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Chapter I - General Provisions

F—k ZOERIT. BREEZZTLIEICILDERICET 2EO)RERE R T L7201
VBRI, EROZREMRT 272N BEREH, IRk, 2T R OB pERT OB
B M OVE BT B L A B 22 F I ONT 240 & D it % OO FE A i ONT B F2 fH fii 5 AR AL R o
BERED R OEBOEHE A HEET 27 DICHNBE R FHAEED DL EEITLD, EF
2 D FH ORLE OPRE K O RE 0 0m U 72 R R 2 D R~ 2 (] O e Ok 2 X
V. bOTEHROREDIRFICHFET L E2AMNET D,

Article 1 The purpose of this Act is to contribute to the protection of the health
of the nation by safeguarding the interests of the recipients of medical care and
ensuring a system that efficiently delivers good quality and well-suited medical
care, by means of providing for the necessary matters to support well-suited
choices about medical care by the recipients thereof, the necessary matters to
ensure the safety of medical care, the necessary matters concerning the
establishment and management of hospitals, clinics, and birthing centers, and
the necessary matters to develop such facilities and promote the sharing of
functions and cooperation between medical institutions.
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Article 1-2 (1) Medical care shall be carried out in accordance with the physical
and mental state of the recipient of medical care, based on a relationship of
trust between the physician, dentist, pharmacist, nurse, or other medical care
professional and the recipient of medical care, in a way which respects life and
ensures the dignity of the individual, and shall be of good quality and well-
suited, including, in addition to medical treatment, measures to prevent illness
and rehabilitation measures.
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(2) Medical care shall be provided as a basis for efforts to ensure and improve the
health of the nation, placing proper regard on the wishes of the recipients of
medical care, and seeking efficiency and organic coordination among associated
services such as welfare services, in accordance with the functions of the
medical institutions (hereinafter referred to as "medical care functions"), in
hospitals, clinics, long-term care health facilities, dispensing pharmacies, and
other facilities that deliver medical care (hereinafter referred to as "medical
institutions"), and in the homes of the recipients of medical care.
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Article 1-3 The national and local governments shall endeavor to ensure a
system that will efficiently provide good quality and well-suited medical care to

the nation based on the concepts provided in the preceding Article.
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Article 1-4 (1) Physicians, dentists, pharmacists, nurses, and other medical care
professionals shall endeavor to deliver good quality and well-suited medical
care to the recipients of medical care, based on the concepts provided for in
Article 1-2.
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(2) In the delivery of medical care, a physician, dentist, pharmacist, nurse or
other medical care professional shall give appropriate explanations and

endeavor to foster understanding in the recipients of medical care.
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(3) Physicians and dentists practicing at a medical institution shall, when
necessary, refer recipients of medical care to other medical institutions,
provide information concerning diagnoses or prescriptions as required for the
treatment of recipients of medical care to physicians, dentists, or pharmacists
engaged in diagnoses or prescriptions at other medical institutions, and shall
undertake other measures as required to contribute to a sharing of functions
and cooperation among medical institutions.
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(4) In the case that a patient leaving a hospital or clinic requires further
recuperation, the administrator of said hospital or clinic shall seek cooperation
with providers of health and medical services or welfare services, and have the
consideration to enable said patient to continue recuperation in an appropriate
environment.
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(5) The organizers and administrators of a medical institution shall have the
consideration to allow physicians, dentists, pharmacists, nurses, and other
medical care professionals who do not work at said medical institution to use
the buildings or equipment thereof in order to carry out their practices,
research, or training, to foster the dissemination of medical care techniques,

and to efficiently provide medical care.
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Article 1-5 (1) The term "hospital" as used in this Act means a facility for the
hospitalization of not less than 20 patients, where physicians or dentists carry
out medical practices or dental practices for the public or other specific groups
of people. A hospital shall be organized and operated primarily for offerings
facilities that enable the scientific and proper treatment of the sick and injured.
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(2) The term "clinic" as used in this Act shall mean a facility with no in-patient
capacity, or a facility for the hospitalization of no more than 19 patients, where
physicians or dentists carry out medical practices or dental practices for the

public or other specific groups of people.
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Article 1-6 The term "long-term care health facility" as used in this Act shall
mean a long-term care health facility pursuant to the provisions of the Long-
Term Care Insurance Act (Act No. 123 of 1997).
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Article 2 (1) The term "birthing center" as used in this Act shall mean a place
where midwives perform services (excluding those carried out in a hospital or
clinic) for the public or other specific groups of people.
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(2) A birthing center shall have in-patient facilities for no more than nine
pregnant women, women in labor, or women resting after childbirth.
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Article 3 (1) No place that carries out the medical treatment of illnesses
(including birthing assistance) and that is not a hospital or clinic shall bear a
name that includes the term "hospital," "branch hospital," "maternity
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hospital," "sanatorium," "clinic," "dispensary,”" "doctor's office," or any other

name that may cause it to be mistaken for a hospital or clinic.
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(2) No clinic shall bear a name that includes the term "hospital," "branch
hospital," "maternity hospital," or any other name that may cause it to be
mistaken for a hospital.
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(3) A facility which is not a birthing center shall not bear a name that includes
the term "birthing center" or any other name that may cause it to be mistaken
for a place where midwifes perform services.
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Article 4 (1) A hospital established by the national government, a prefecture,
municipality, a social medical corporation as provided for in Article 42-2(1), or
any other party as prescribed by the Minister of Health, Labour and Welfare,
and that meets the following conditions concerning the necessary support to
ensure community medical care, may bear a name that includes the term
"regional medical care support hospital" for its area, with the approval of the
prefectural governor:
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(1) Medical care is provided to patients who have been referred from other
hospitals or clinics, and a system is in place that allows physicians, dentists,
pharmacists, nurses, and other medical care professionals who do not work
at said hospital to use all or part of its buildings, equipment, instruments, or
tools for their practices, research, or training.
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(i1) It is capable of providing emergency medical care.
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(iii) It is capable of carrying out training to enhance the quality of community
medical care professionals.
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(iv) It has facilities for not less than the number of in-patients prescribed by an
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.
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(v) It has the facilities provided for in Article 21(1)(i1) through (viii) and (x)
through (xii), and Article 22(i), and (iv) through (ix).
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(vi) The buildings and equipment of the facility meet the requirements
prescribed by the Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare
set forth in Article 21(1) and Article 22.
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(2) In granting approval as set forth in the preceding paragraph, the prefectural



governor shall hear the opinions of the Prefectural Council on Medical Service
Facilities in advance.
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(3) A facility that is not a regional medical care support hospital shall not bear a
name that includes the term "regional medical care support hospital" or a

name that may cause it to be mistaken for such.
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Article 4-2 (1) A hospital that meets the following requirements may bear the
name "advanced treatment hospital," with the approval of the Minister of
Health, Labour and Welfare:
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(1) It is capable of providing advanced medical care.
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(i1) It is capable of carrying out the development and evaluation of advanced
medical care techniques.
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(iii) It is capable of carrying out training on advanced medical care.
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(iv) It has, amongst its clinical departments, clinical departments as prescribed
by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare, pursuant to
the provisions of an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.
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(v) It has facilities for not less than the number of in-patients prescribed by an
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

NOZORTHANEDNFE -+ R0 ZOREIIES JRATEE S TE D L BRI
BTHHLOTHD I L,

(vi) Its personnel meet the requirements prescribed by the Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare set forth in Article 22-2.
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(vii) It has the facilities provided for in Article 21(1)(ii) through (viii) and (x)
through (xii), and Article 22-2(ii), and (v) through (vi).
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(viii) The buildings and equipment of the facility meet the requirements
prescribed by the Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare
set forth in Article 21(1) and Article 22-2.



2 JEAGHEREIL, ATEOKRELTDICY>TIEL, HH LD, thREFHES D
BERETEN T 5720,

(2) In granting approval as set forth in the preceding paragraph, the Minister of
Health, Labour and Welfare shall hear the opinions of the Social Security
Council in advance.
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(3) A facility that is not an advanced treatment hospital shall not bear the name
"advanced treatment hospital" or a name that may cause it to be mistaken for

such.
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Article 5 (1) A physician or dentist who practices solely through house calls for
the public or other specific groups of people, or a midwife who engages in
services solely through out-calls shall consider each such address as his/her
clinic or birthing center with regards the applicability of the provisions set
forth in Article 6-5, or Article 6-7, Article 8 and Article 9.
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(2) A prefectural governor, a mayor of a city as prescribed by the Cabinet Order
as set forth in Article 5(1) of the Community Health Act (Act No. 101 of 1947)
(hereinafter referred to as a "city with a public health center"), or a mayor of a
special ward of Tokyo may, when he/she finds it necessary, order a physician,
dentist, or midwife as provided for in the preceding paragraph to report as
required, or may order the submission of medical records, birth records,
accounting books and documents, and other articles for inspection.
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Article 6 The applicability of the provisions of this Act to hospitals, clinics, and
birthing centers established by the national government may be prescribed
separately by Cabinet Order.

FE BERICETIBROES
Chapter II - Supporting Choices in Medical Care
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Section 1 - Providing Information on Medical Care
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Article 6-2 (1) National government and local governments shall endeavor to
undertake the necessary measures to enable recipients of medical care to easily
acquire the necessary information for choosing a hospital, clinic, or birthing
center.
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(2) Organizers and administrators of medical institutions shall endeavor to
provide accurate and well-suited information on the medical care provided
thereby, and to appropriately respond to queries from patients or their families,
to enable recipients of medical care to choose appropriate health and medical

services.
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Article 6-3 (1) The administrator of a hospital, clinic, or birthing center
(hereinafter referred to as "hospital, etc." in this Article) shall report the
matters prescribed by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare as necessary information for enabling recipients of medical care to
choose an appropriate hospital, etc. to the prefectural governor of the location
of said hospital, etc., pursuant to the provisions of an Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare, and shall make documents describing
such matters available for inspection within said hospital, etc.
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(2) If a change arises with regard to matters reported pursuant to the provisions
of the preceding paragraph, the administrator of a hospital, etc. shall report
promptly to the prefectural governor of the location of said hospital, etc., and
amend the details of the documents provided for in the preceding paragraph,
pursuant to the provisions of an Ordinance of the Ministry of Health, Labour



and Welfare.
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(3) In lieu of making documents pursuant to the provisions of paragraph (1)
available for inspection, the administrator of a hospital, etc. may provide, by a
means prescribed by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare that uses an electronic data processing system or a means that makes
use of other information communication technology, the matters that should be
included in said documents, pursuant to the provisions of an Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare.
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(4) If a prefectural governor finds it necessary in order to confirm the details of a
report pursuant to the provisions of paragraph (1) or paragraph (2), he/she may
request the necessary information concerning a hospital, etc. situated within
the boundaries of said prefecture from a municipality or other public agency.

5 HEMRMEIL, BEEFEESTEDDLEZAICLY, H—HEOE “HOBEIZ
FVHESNTZFHEAR LRITNIT R 220,

(5) A prefectural governor shall make public the matters reported thereto
pursuant to the provisions of paragraph (1) and paragraph (2), pursuant to the
provisions of an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.
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(6) If the administrator of a hospital, etc. fails to report pursuant to the
provisions of paragraph (1) or paragraph (2) or has made a false report, the
prefectural governor may order the organizer of said hospital, etc. to have said
administrator give said report or correct the details of said report within a

period that he/she prescribes.
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Article 6-4 (1) When a patient has been admitted, the administrator of a hospital
or clinic shall have the physician or dentist responsible for his/her treatment
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prepare documents describing the following matters, deliver them to said

patient or his/her family, and give an appropriate explanation thereof,

pursuant to the provisions of an Ordinance of the Ministry of Health, Labour

and Welfare; provided, however, that this shall not apply where the patient is

expected to be discharged from the hospital in a short period of time or where

prescribed by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare:
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(1) The name, date of birth, and gender of the patient.
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(ii) The name of the physician or dentist primarily responsible for said
patient's treatment.
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(iii) The name of the illness and major symptoms leading to hospitalization.
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(iv) A plan for examinations, surgeries, medication, and other treatments to be
undertaken during hospitalization (including nursing and dietary
management during hospitalization).
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(v) Other matters as prescribed by an Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.
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(2) The administrator of a hospital or clinic may provide, in lieu of delivering the
documents as set forth in the preceding paragraph and by a means prescribed
by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare that makes use
of an electronic data processing system or a means that makes use of other
information communication technology, the matters that should be listed in
said documents, pursuant to the provisions of an Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare, with the consent of the patient or his/her family.
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(3) When a patient is being discharged from the hospital, the administrator of
said hospital or clinic shall endeavor to have documents that describe the
matters related to health and medical services or welfare services that will be
necessary for his/her treatment after being discharged from the hospital
prepared, delivered, and appropriately explained.
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(4) In preparing the documents as set forth in paragraph (1), the administrator of
a hospital or clinic shall endeavor to properly reflect the opinions of the
physicians, dentists, pharmacists, nurses, and other employees who work at
said hospital or clinic, and to appropriately provide medical care during
hospitalization through organic coordination between these parties, based on
the contents of said documents.
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(5) In preparing the documents set forth in paragraph (3), the administrator of a
hospital or clinic shall endeavor to seek cooperation with providers of the
health and medical services or welfare services that are necessary for said
patient's treatment after he/she is discharged from the hospital.

B EXE WREENIIBEMOEEEDRE
Section 2 - Advertisement of Medical Practices, Dental Practices, or
Midwifery Services

RO EFER L ITEBHEEIFGE L AXZRETICE L TE, XEHEZT oM
MWD FIEZ LD MO, MABRICE T H2FHLR I, ZhzRE LTIk
57200,

Article 6-5 (1) No party shall advertise matters other than the following with
regard a medical practice, dental practice, hospital, or clinic, whether in
writing or by any other means:

— BEMSUIEBEMTH L E
(i) That the person is a physician or dentist.
— RERA

(i1) The clinical department name.

= RBESULZRIT O TR, BEEE 5 K OFTEOSGET # &or 7 2 FHIW NTHPE XX
IR O A O K4

(iii) The name, telephone number, information that indicates the location of the
hospital or clinic, and the name of the administrator of the hospital or clinic.

MU 29 A A L <IER2RREE UL PRI K 220 0 FE o A %

(iv) The days and hours of practice, or whether an appointment can be booked.

I ETOREICESDE—EDOERZH D bD L L TRELZZ TR L < 1T
AT EMAE L ITRBEMTH L5 5121E. £0F

(v) For a hospital, clinic, physician, or dentist that is designated to undertake

standard medical care as set forth in the provisions of laws and regulations,
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a statement to that effect.

NOABERIE oA, FERE HICHET 2WIROMNZ & o, ER, WEER,
A, FHEMZ OMOUEEE O BIE OM O Y 3IEPE IR B T D sk,
B SUTREEE T 55

(vi) Whether there are in-patient facilities, the number of each type of bed
provided for in Article 7(2), the number of physicians, dentists, pharmacists,
nurses, and other employees, and other matters related to the facilities,
equipment, or employees at said hospital or clinic.

£ MR TR ITIC B W TR R ICHEE 3 2 A0, RHEART, JEAIRL, FHHEAZ
DO ERIEFEE DKL Filn, YR, Kk, BEZOMO 6 DFIZEHTLF
HThHOTEREZZITLEICILIERICET 2EUREBRICET 56D & LTEA
TRREDED D H D

(vi1) The names, ages, genders, positions, and brief personal records of
physicians, dentists, pharmacists, nurses, and other medical professionals
practicing at said hospital or clinic, and other matters related to these people
that are prescribed by the Minister of Health, Labour and Welfare as matters
that contribute to recipients of medical care making appropriate choices with
regard to their medical care.

N BEXIZOFREND OERIZET DHRITICT 212D 0HE, EROLEEH
T 2720 OHEE, B ANE RO BEER RN Z IR T 5 72 O O FE £ Ofth D 45495
B L2 AT O B X TE = [ Z B 2 F A

(viii) Measures for responding to queries concerning medical care from patients
or their families, measures to ensure the safety of medical care, measures to
ensure the appropriate handling of personal information, and other matters
related to the management or operation of said hospital or clinic.

U I ZET DT ENTE LMD L VLR ULZ O Mo PR ER - — v 2
AL IIEa Y —E X2 RET 2 F DL, 2 b OF & SRR TR & D
MIC 3T ek, % e B o L FEFFH ORI Z Ol o 4 3% 0 BE XX 2P & &
FEERY — B A I — R 2 29 5 & oE I B 5 FIR

(ix) Matters related to cooperation with other hospitals, clinics, or health and
medical service or welfare service providers, such as the names of the
hospitals, clinics, or other health and medical service or welfare service
providers to which patients may be referred, or the shared use of facilities,
equipment, or tools between such parties and said hospital or clinic.

+ RGO OBIRICE T DEERLEICR DB RO, AiRE = HICHET D F
I D B AT & Ot D M 3L IR B L2 RPN BT 2 ERICEAT 2B HmOREHIET 2%
H

(x) Matters concerning the provision of information in medical records and
other records related to treatment, delivery of documents provided for in
paragraph (3) of the preceding Article, and provision of other information on
medical care at said hospital or clinic.
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+— MR UIZRITNICB W TR SN D ERONEICHE T 235 E (A, Fiir
Z DD DTIEIZHOWTIL, BIREZZ T 5F L DERICET 28072058
ETHbDE LTEATBRENED D HDIZRD, )

(xi) Matters related to the details of medical care provided at said hospital or
clinic (limited to the details of examinations, surgery, and other medical
treatment methods that are prescribed by the Minister of Health, Labour and
Welfare as matters that contribute to recipients of medical care making
appropriate choices with regard to their medical care).

+ = MERBEUIRIETICR T D EE O e AR B, ERIR e s kRS XX
APt OB OMDEROREOFERICEHT L2 FEH THOTEREZITHEITEL
LERICEAT L HEUIZ2BIUCET L2060 L LTREAGBHRENSED D H D

(xi1) Matters related to the average number of days of hospitalization, average
out-patient or in-patient numbers, and other matters related to the results of
the medical care that is provided at said hospital or clinic and that are
prescribed by the Minister of Health, Labour and Welfare as matters that
contribute to recipients of medical care making appropriate choices with
regard to their medical care.

+= ZOMATEFICHET 52 FHICHET L0 & UTEATERENED HHIH

(xiii) Other matters prescribed by the Minister of Health, Labour and Welfare
shall be dealt with in the same manner as matters listed in each of the
previous items.

2 JREAEGHEREIL, ERICET D HMAR R RIS W THIESE £ L O+ —
N E%+jﬁ3€“6 2T 5 FHORW NTHMBEIZHRET 2 EEORLERT 572
D, ZRICET DR E OHKROE R ZHEN 2 T T b0,

(2) The Minister of Health, Labour and Welfare shall hear the opinions of groups
of persons with the relevant knowledge and experience in medical practice in
order to prepare a draft of the matters listed in item (vii) and item (xi) through
item (xiii) of the preceding paragraph, and a draft of the standards provided for
in paragraph (4), based on expert scientific opinions on medical care.

3 FHBHAFIBITIFHEALINETLILEIZBNTYHL, TORNENERIZOIS>TIE
IRBTRUN,

(3) Where matters listed in each item of paragraph (1) are advertised, the
contents thereof shall not be false.

4 FHEEFIIETAFEEHEZINETHALAICE. TORARKOHIEN, ERICET S
W) 7R L ke L L CRABE T TED L bDICHAET 2 b D TRT
TR B,

(4) Where matters listed in each item of paragraph (1) are advertised, the
contents and means thereof shall conform to those prescribed by an Ordinance
of the Ministry of Health, Labour and Welfare as the necessary standards for
appropriate choices to be made with regard to medical care.
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TIE 8 5 2R W NG R LS OZ R AL ThHh O THUE2RICEF T L E
B S BER S EA G REOFF 22 b D LT 5,

Article 6-6 (1) Clinical department names pursuant to the provisions of
paragraph (1)(ii) of the preceding Article shall be the clinical department
names of medical practices and dental practices prescribed by a Cabinet Order,
or clinical department names other than such clinical department names in
which the practicing physician or dentist has been given permission by the
Minister of Health, Labour and Welfare.

2 JBEAEFEREIX, ATEOBS OHIEXIILFEDONRZE L LD LT5 L xR, BFE
BT 2 TR R N EIEFES OB R AT 2 T X 670,

(2) The Minister of Health, Labour and Welfare shall hear the opinions of
academic societies of medicine and medical science and the Medical Ethics
Council, when planning to enact, amend, or abolish the Cabinet Order set forth
in the preceding paragraph.

3 BEAEVEKEZX, H-HOTFRZT LY OTL, Ho0TY, EEFRESOR
RAREN R T IEXR B 70,

(3) In granting the permission set forth in paragraph (1), the Minister of Health,
Labour and Welfare shall hear the opinions of the Medical Ethics Council in
advance.

4 FH—HOBEIZ LD ANARDZHEBL NS T 2 L &iE, YRR IO EFF
Al 2 AT T ER SOT R FHER O K4 %, I CTRE LR TIE RS0,

(4) If a clinical department name that is related to the permission under the
provisions of paragraph (1) is advertised, the name of the physician or dentist
who received that permission shall be advertised alongside said clinical

department name.

FARZOL BPEMOEBE AIIERTIZE L T, CEXT O 7225 TR L D 2
DT TN RICHE T HFHEZRAIN, ZhZRE L TUIR B AR,

Article 6-7 (1) No party shall advertise matters other than the following with
regard to the services of a midwife or birthing center, whether in writing or by
any other means:

— BpEMTHLE

(i) That the person is a midwife.

= DhPEFTOAFR, BREE 5K OFTED YT & Fon 3 2 F W N B pERT O & BRE O
K4

(ii) The name, telephone number, information that indicates the location of the
birthing center, and the name of the administrator of the birthing center.

= RO BRI TR K D 3B O IO K

(iii) Business days and hours or whether services can be booked.

W AFTHEX OA L L ITZDOER, BPEME OMOREES O BEEZE Otho Y4 3%8)
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(iv) Whether there are in-patient facilities, the admission capacity, number of

midwives and other employees, and other matters related to the facilities,

equipment or employees of said birthing center.

T CHEZBIERTIC B W CEBICHEF T DB EM O KA . i, &, IEEZ o)
PERIICBIT 2 FHTHHOTEREZZ T L HIC LD ERICET 2E U708 RICE T 5
HbOLE LTRATBRENED D HD

(v) The names, ages, positions, and brief personal records of the midwives
engaged in services at said birthing center, and other matters related to
midwives, as prescribed by the Minister of Health, Labour and Welfare as
matters that contribute to recipients of medical care making appropriate
choices with regard to their medical care.

NOBEXTIZOFRBEND DERIZET HHRIICT 272D OFE, EROL LM
TRT D 72O OFEE G WO IE 72 B O & TR 3 2 72 0 DR IE £ D fth o0 24 37% 8)
PERT O A8 BRSO T E = 1T BT 5 3R

(vi) Measures for responding to queries on medical care from patients or their
families, measures to ensure the safety of medical care, measures to ensure
the appropriate handling of personal information, and other matters related
to the management or operation of said birthing center.

t BHAKICHET 2EFET D EMO KA UIIFEBEE L < IEXZIEFT DA FRZE Do
YL B PERT O FEHS AR 2 M IC BT D S

(vii) Matters related to cooperation with the services of said birthing center,
such as the names of the contract physicians provided for in Article 19, or the
names of hospitals or clinics.

I\ BIPESKITAR D IF MO R Z DAt D MEEBLPERTIC 31T D EHRIZE T D fF oL
B4 5% H

(viil) Matters related to the provision of information on birth records and the
provision of information on medical care at said birthing center.

L ZOMETEFIZBT 2 FHHICET 200 L L TEAGBRENED L FHIHE

(ix) Other matters prescribed by the Minister of Health, Labour and Welfare as
equivalent to the matters listed in each of the previous items.

AT B2 2 FHEZ INET 258108V TH, TONEREBICDIZ > TE R
57w,

(2) Where matters listed in each item of the preceding paragraph are advertised,

the contents thereof shall not be false.

A ST 2 FEE NS T AL, TORNRLOTEN, BIEICET %
WU PUTPR L E R L L TEATHE S TED L2 bDIZHEGT 2 H DO TRIT
X7 5720,

(3) Where matters listed in each item of paragraph (1) are advertised, the

contents and means thereof shall conform to those prescribed by an Ordinance

of the Ministry of Health, Labour and Welfare as the necessary standards for
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appropriate choices to be made with regard to midwifery.

FREOIIN HERRME, REFTZRET 52T OHRUIFIXOXRIL, E¥E,
FHEZFER U B PER O R XITmbt, 22T L IZBIEFTIZEE T 2 I8 & 235 N5
ORFE—H, 5 =T L IEHEUEXIIAIESHOFEICERK L TWbHBENRNH D
EROD L XX, UHINELATOIEICR L, LBERHEZM L, THEMEC,
URINEZAT OB DOFEBINCLHBAY | HZINEITHET 2 XEFEL O oWtz ki
SHEDHENTE D,

Article 6-8 (1) A prefectural governor, a mayor of a city with a public health
center, or a mayor of a special ward of Tokyo may, if he/she finds that the
advertising related to a medical practice, a dental practice, or midwife services,
or to a hospital, clinic, or birthing center violates the provisions of Article 6-
5(1), (3) or (4), or any paragraph of the preceding Article, order the party that
implemented said advertising to report as required, or may have the relevant
official enter the offices of the party that implemented said advertising, and
inspect documents or other articles related to said advertising.

2 ERERRENE, REFTZRET DT ONREXIIFRHIXOXRIL, EXE. wREXE
U < IXBhERT O R ITWBE, 2T E L < XBEFTICET 2 RGN AREOHE —
T U IS XILATSRF —HA L I3 —HOBEILERK LTS LB 556
IZiE, MRS ZITOIEITH L, HIRAZED T, YL Er il IIZOAE
HRIETREFEMTHILENTED,

(2) A prefectural governor, a mayor of a city with a public health center, or a
mayor of a special ward of Tokyo may, if he/she finds that the advertising
related to a medical practice, a dental practice, or midwife services, or to a
hospital, clinic or birthing center violates the provisions of Article 6-5(1) or (4),
or paragraph (1) or (3) of the preceding Article, order the party that
implemented said advertising to discontinue said advertising or correct its
contents by a set deadline.

3 HHOBEIZI SO TYEAMELTL2UEEIX. ToHnE R RERELHER L,
o, BRADOFERNH D L EiE, TRERRLZ2TILR G0,

(3) An official who enters and inspects pursuant to the provisions of paragraph
(1) shall carry a certificate for identification and produce it when requested by
the concerned parties.

4 F-HOHEICLDMERIT, EHEDCTDIZRO LN b D LMIRL TiER bk
VY,

(4) The authority granted pursuant to the provisions of paragraph (1) shall not be
construed as approval for criminal investigation.

BEE EROZLEORER
Chapter III - Ensuring Safety in Medical Care

17



FANGEOIL ENEONTEBERT IR, PREETT 25 E T 5 i R ORI XIS, EROLRITET
HIEMOTEPE, HHEDFENE, Bk DOTEIHZE OO ER O LR DORERIZE L2 e f &
T O OBORITNIL R BN,

Article 6-9 The national government, prefectures, cities with public health
centers and special wards of Tokyo shall endeavor to undertake the necessary
measures to ensure safety in medical care, including the provision of
information on safety in medical care, training, and raising awareness on
compliance.

FRGEO+ Wbt DT UIBIEFTOFERE X, BEATBHESTED DL L ALY,
EIR DL 2L MWRT D720 DIRETORIE, WEHEE T DHHE DR Z DD 4 5%
B, 2T XUTBIPERTIC B T D ER O LR IR T 22O D EZE L2 i e b
TRV,

Article 6-10 The administrator of a hospital, clinic, or birthing center shall
undertake measures to ensure safety in medical care in said hospital, clinic, or
birthing center, including the establishment of policies to ensure safety in
medical care and the implementation of training for employees, pursuant to the
provisions of an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

FAREDOt— HEME, REFTEZRET 2T AORRIX (LT ZOHRKLKTREKIZEND
T MEERE] 2o, ) X, BEAROIUCHET dHEL#HT 2720, RIZHIT
LEBEFEMT DM (UUT TERZEIEE 2 —) Lo, ) 2&iTHE5%
RFT 7R B0,

Article 6-11 (1) Prefectures, cities with public health centers, and special wards
(hereinafter referred to as "prefectures, etc." in this Article and the following
Article) shall endeavor to provide facilities (hereinafter such a facility is
referred to as a "medical care safety support center") for the implementation of
the following operations, in order to undertake the measures provided for in
Article 6-9:

—  BEXIZEDOFBGEND O EAEN R E O XIRNIZITET 2Pt 2HETA L <
IBVEERTIC R T D EFRICBT 2 8 G IS L, SUIHRICIS T D & &b, Uikl
FA L UL OFBENT LR, 2R L IZBIPEERTOE A IS8 L, L2
IR, BIEZ1THY 2 &

(i) Handling complaints and responding to queries from patients or their
families concerning medical care at the hospitals, clinics, and birthing
centers situated within the boundaries of said prefecture, etc., and giving
advice as required to said patients or their families and the administrators of
said hospitals, clinics, or birthing centers.

Y RLAE N IR SE O KIRNICPTE T Dbt 2T L < IZBhPERT O BARRE# L <
IFEBEL L IIREEE NIRER L B2 OFBEA L FERICRI L, EROL
EOMERICE LLBERIEHRORMEELITH Z &,
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(ii) Providing information as required to ensure safety in medical care to the
organizers, administrators, and employees of the hospitals, clinics, and
birthing centers situated within the boundaries of said prefecture, etc.,
patients or their families, or citizens.

= CURLHEDETRE O X FTE T Dbt 2T AT BT OB BE SIS
(L. EROLZRICEAT OMMER Eii T 5 Z &,

(iii) Implementing training on safety in medical care for the administrators
and employees of the hospitals, clinics, or birthing centers situated within
the boundaries of said prefecture, etc.

W A =5 I2H8T 2 b ODIEH, Mgl E RSO XKIBWNIT I T 2 ER DL RO
DIZDIZ MR =TI T &,

(iv) Providing support in addition to that listed in the preceding three items as
required to ensure safety in medical care within the boundaries of said
prefecture, etc.

2 FENREIL, ATEOHEIC LV ERZEI B ¥ — 2RI L &, ZOLF
K OFTEM 2 AR L7 T uid7e 5720,

(2) When a medical care safety support center has been established pursuant to
the provisions of the preceding paragraph, the prefecture, etc. shall provide
public notice of its name and location.

3 HOERREIL, —REENEAN, —RMENENZ OO AT EE S TED L 1%t
L. BREZEIEE X —ICB T2 ¥EBALEETHILENTE D,

(3) A prefecture, etc. may entrust the operations of a medical care safety support
center to a general incorporated association, general incorporated foundation,
or to another party prescribed by an Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.

4 EREZEIEEF—OEBIIEFETLIME (RIEOHEIC LY Btz T icE
(ZOEMENTHLILEICHOTIX, TO&RE) KOEDOBEZET, ) XIZD
FBlZHOT=F L, EYRBEEANR, ZOEBICEL CMYELMEEZFES LTk
572U,

(4) Personnel (including parties to whom operations have been entrusted
pursuant to the provisions of the preceding paragraph (and their officers in the
case that such a party is a juridical person) and their personnel) who are or
have been engaged in the operations of a medical care safety support center
shall not divulge any secret acquired in relation to said operations without
justifiable grounds.

FAGFO+YZ EHIR, BRZEIHEE X —ICBIT 2 FEEOREY R ERICE T 5720,
HEMRFICS L, BEROZEICEAT DEROBUELIT 5130, BREZEEEH
—OEFEICH LBERIEZOMOEI ZIT O LD LT D,

Article 6-12 The national government shall, in addition to providing information
on safety in medical care, provide advice and other support on the management
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of medical care safety support centers to prefectures, etc., to contribute to the
appropriate implementation of operations in medical care safety support
centers.

FUE Wb, DEBTRCBIER
Chapter IV - Hospitals, Clinics, and Birthing Centers
B BAR%E

Section 1 - Foundation

FESR WL Lo &5 L&, EBAE (B +=FEEE g —5) HHA
FOWME—HOMEIL L 28z =z et (FHEHERO H —HOMEIC L DEAE
FEREDOMBEZTIE D OTEL, FERE HOBIEIZ L 288k % 2T - FH IR
Do LUF TERRWHMEFETEM] &9, ) MOEEERME (B 1+ =FEREE
B %) FFAFRONFE-HOBREIZLoBEE= -8 (FEFELEO FE—HD
HEIC L DEATBKREDOMD 22 T 2EITH ST, FERE HOBEID L 55k
HRTTEIZRD, LT TERROHMESE THRBHEM] W), ) TRWENBIET
FARR L LD &5 & &, SUIBERT (PRIERTBIPERTTE ERTTE (BB —+ =4 EEE
H=%) B+HFOFE—HOBEIZ L DEATBREDMTEZITZEHITH DT,
RIS ZHOBEIC L DB EZ T HICRD, UFZDFR, HNFKOFHE+—FIC
BWTHEL, ) TRWENBEFRZHRLE D &35 & i3, PFHBHORE RS
(I AT OB PEFTIZ 2> Tl % OB L SR AEPT 2 52 18 3 5 7 SRRl X oD Xk
ZH D AITBW TR, YREFTZRET 2T OHRESUIRIXOKXE, F\ %)
LEBIRET, B BHHIE BHNEK B FURKOE - FERNPLH =
TRETOREICENTHLE, ) OFAZZ T RIFER b0,

Article 7 (1) When a person wishes to establish a hospital, when a person who is
neither a person registered pursuant to the provisions of Article 16-4(1) of the
Medical Practitioners Act (Act No. 201 of 1948) (limited to persons registered
pursuant to the provisions of paragraph (2) of the same Article who have been
issued an order by the Minister of Health, Labour and Welfare pursuant to the
provisions of Article 7-2(1) of the same Act; hereinafter referred to as a
"clinically trained physician") nor a person registered pursuant to the
provisions of Article 16-4(1) of the Dentists Act (Act No. 202 of 1948) (limited
to persons registered pursuant to the provisions of paragraph (2) of the same
Article who have been issued an order by the Minister of Health, Labour and
Welfare pursuant to the provisions of Article 7-2(1) of the same Act;
hereinafter referred to as a "clinically trained dentist") wishes to establish a
clinic, and when a person who is not a midwife (limited to persons who have
been issued an order by the Minister of Health, Labour and Welfare pursuant
to the provisions (1) of the Act on Public Health Nurses, Midwives and Nurses
(Act No. 203 of 1948) and who are registered pursuant to the provisions of
paragraph (3) of the same Article; hereinafter the same shall apply in this
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Article, Article 8 and Article 11) wishes to establish a birthing center, he/she
shall first acquire permission to do so from the prefectural governor for the
location of said facility (the mayor of a city with a public health center or the
mayor of a special ward in the case that the location of said clinic or birthing
center is within such a city with a public health center or a special ward; the
same shall apply in Article 8 through Article 9, Article 12, Article 15, Article
18, Article 24, and Article 27 through Article 30).
2 WPt & Bk L2, IR, ROJZITIT 2K ORR] (LU DRK O]
EWVD, ) TOMBETHETTEDLFHEAZLERL L) LT 25L&, XITEIKRHHE
EAET ER K O ARTHESE T WEHEM TR WE TRIET AR L2 ofE L I3
PERT TR WE CTBIPEFT ZBARX LT b D08 WK E OMIEATTEHE S TED 2 FHE
ERERLEH>ETDLEh, EEATEHEADTTEDLIHALRE, AIHEEFERE T2,
(2) When a person who has established a hospital wishes to alter the number of
beds, the classification of beds described in each of the following items
(hereinafter referred to as "bed classifications"), or other matters prescribed by
an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare, when a person
who is neither a clinically trained physician nor a clinically trained dentist but
has established a clinic or a person who is not a midwife but has established a
birthing center, wishes to alter the number of beds or other matters prescribed
by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare, the same shall
apply as in the preceding paragraph, except where prescribed by an Ordinance
of the Ministry of Health, Labour and Welfare:
— PR FRBROFEIRD 5 b, WMEEZ AT 2E 2 NS E L7200 D &
9. LFRLC, )

(i) Psychiatric hospital beds (meaning hospital beds for the hospitalization of
persons with psychiatric disorders; the same shall apply hereinafter).
FEOMEIR  (RBEDIRIRD 5 5B | BEYIE O T B M OURYLIE O B 2% 2 ERIC
B4 2 CERCHRERE E HIUS) BARRE “HICHES 2 —BURIME. RS
B IICHUET 2 HRGYE (AR, ) . REBEHICHET D801 7
NV PERGE K ORISR NI HUE T 2 45 ERE (FER EROHEIC XY
FHES HILEITHE RO ELEMN T2 bDIZRD, ) OFBF (FHEFE /NS
(FEELERICBWTHENT 256251, ) OBEIC XD —HEYYE, R
SE. FA 7 o o PR RE T ERGYE DBE L Bl SN DB EE T, )
W NS FVEE AR B ILHICHE T 2 HEGEDFT RN H 2 FE 2 AR S D720 D b
DEWD, LLTELC, )

(ii) Infectious disease hospital beds (meaning hospital beds for the
hospitalization of patients (including persons regarded as patients with Class
I infectious diseases, Class II infectious diseases, infectious diseases
including novel influenza A, and designated infections pursuant to the
provisions of Article 8 of the Act on the Prevention of Infectious Diseases and
Medical Care for Patients Suffering from Infectious Diseases (Act No. 114 of
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1998) (including where Article 7 of the same Act applies mutatis mutandis))
with Class I infectious diseases provided for in Article 6(2) of the same Act,
Class II infectious diseases provided for in paragraph (3) of the same Article
(except tuberculosis), infections including novel influenza A provided for in
paragraph (7) of the same Article, and designated infections provided for in
paragraph (8) of the same Article (limited to those infections to which the
provisions of Article 19 or Article 20 of the same Act apply mutatis mutandis
under the provisions of Article 7 of the same Act), and persons found to have
new infectious diseases provided for in Article 6(9) of the same Act; the same
shall apply hereinafter).

= REEFK URBEORIKO 596, MEOBEEZARIELTLOD0bDE WS, LT
T, )

(ii1) Tuberculosis hospital beds (meaning hospital beds for the hospitalization
of tuberculosis patients; the same shall apply hereinafter).

M REERIK R SUIZIETTOIRIRD 5 5§l =5 1T 2 IR IR LS OIFIK Tdh o
T, FELTEMICOIEVRBEZNELTLIRBELARIELT2OOLDE NI,
LUFRIC, )

(iv) Long-term care beds (meaning hospital or clinic beds other than those
described in the above three items that are primarily for the hospitalization
of patients requiring long-term recuperation; the same shall apply
hereinafter).

B —IRER GRBESUIRZIEFTOIRIRD 9 b JiE 528 WK DE DE N5,
LUFRIC, )

(v) General beds (meaning hospital or clinic beds other than those described in
each of the above items; the same shall apply hereinafter).

3 BIRPTICHR AR T LD L T2 L&, TREITOWRIKE. WK OFRZ D /E A4
FEEDTTEDLRFEEELEL L L) ETHLX1T, BEAFBES TCEDILAZRE,
YL O FIE - OFE N A EOFF R 2 T 227 T e b 720,

(3) When a person wishes to provide beds in a clinic, or when he/she wishes to
alter the number of beds in a clinic, the bed classifications, or other matters
prescribed by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare
he/she shall first acquire permission to do so from the prefectural governor of
the area in which said clinic is situated, except where prescribed by an
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

4 HIE TR ST R T 2 %#ém@m%ab<i%%£@£% X, BT =HOFF
AIOHFERHOTHEIZBWT, £ OHGEITRD iR OMIERE &L ZEDOHT 5 ANE
W 5RO+ Z5ORBIC KRS EAEFBESOED HEHICHET D &
TE, BT =HOFFA 2 B 2 T nuid7e 6720,

(4) Where there has been an application for permission as set forth in the
preceding three paragraphs, the prefectural governor, mayor of a city with a
public health center or mayor of a special ward shall grant permission as set
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forth in the preceding three paragraphs if the buildings, equipment, and
personnel of the facility pertaining to said application comply with the
requirements prescribed by the Ordinance of the Ministry of Health, Labour
and Welfare set forth in Article 21 and Article 23.
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(5) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, the permission
set forth in paragraph (1) may be refused to a person who wishes to establish a

hospital, clinic or birthing center for profit.
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Article 7-2 (1) Where the following persons have applied for permission to
establish a hospital, to increase the number of beds, or to alter bed
classifications in a hospital, notwithstanding the provisions of paragraph (4) of
the preceding Article, the prefectural governor may refuse the permission set
forth in paragraph (1) or paragraph (2) of the same Article when, in the area
that includes the hospital to which said application relates (where the beds to
which said application relates are recuperation or general beds only
(hereinafter referred to as "long-term care beds, etc." in this Article), this shall
be the area provided for in Article 30-4(2)(x) as prescribed by the medical care
plan set forth by said prefecture pursuant to the provisions of Article 30-4(1)
(hereinafter referred to as simply the "medical care plan" in this Article);
where the beds to which said application relates are psychiatric beds,
infectious disease beds, or tuberculosis beds only (hereinafter referred to as
"psychiatric beds, etc." in this paragraph), this shall be the prefectural area;
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and where the beds to which said application relates are long-term care beds,

etc. and psychiatric beds, etc., this shall be the area provided for in Article 30-

4(2)(x) and the prefectural area), the number of hospital or clinic beds that

correspond to the classifications of the beds that said application relates to (or

the number of long-term care beds and general beds in said area, where the

beds that said application relates to are long-term care beds, etc. only) has

already reached the target number of beds for said area, as prescribed in a

medical care plan that is in accordance with the requirements prescribed by

the Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare set forth in

paragraph (4) of the same Article, or if it is considered that establishing a

hospital, increasing the number of beds, or altering the bed classifications as

per said application would exceed said target:
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(1) A person as provided for in Article 31.
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(i1) Mutual aid associations and federations thereof formed under the
provisions of the National Public Officers Mutual Aid Association Act (Act No.
128 of 1958).
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(ii1)) Mutual aid associations formed under the provisions of the Local Public
Officers, etc. Mutual Aid Association Act (Act No. 152 of 1962).
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(iv) In addition to what is listed in the preceding two items, mutual aid
associations and federations thereof formed under laws and regulations
prescribed by Cabinet Order.
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(v) The Promotion and Mutual Aid Corporation for Private Schools of Japan
which administers the private school mutual aid system pursuant to the
provisions of the Private School Personnel Mutual Aid Association Act (Act
No. 245 of 1953).
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(vi) The National Federation of Health Insurance Societies and its federations
formed under the provisions of the Health Insurance Act (Act No. 70 of 1922).
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(vii) The National Health Insurance Association and national health insurance
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organizations formed under the provisions of the National Health Insurance
Act (Act No. 192 of 1958).

N EHOZFEE = THREFRRBRIES 5 Rk O BIRBE (T UEERE -+
=) FHEt &0k s LR R T 2%

(viii) A person who has established a hospital as a facility under Article 150 of
the Health Insurance Act and Article 111 of the Mariners Insurance Act (Act
No. 73 of 1939), as entrusted by the national government.
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(2) Where a person listed in any of the items of the preceding paragraph has
applied for permission to establish beds in a clinic or to increase the number of
beds in a clinic, the prefectural governor may, notwithstanding the provisions
of paragraph (4) of the preceding Article, refuse the permission set forth in
paragraph (3) of the same Article, when, in the area that includes the clinic to
which said application relates (an area provided for in Article 30-4(2)(x) as
prescribed by the medical care plan) the number of long-term care beds and
general beds has already reached the target number of long-term care beds and
general beds for said area as prescribed in a medical care plan that is in
accordance with the requirements prescribed by the Ordinance of the Ministry
of Health, Labour and Welfare as set forth in paragraph (4) of the same Article,
or if it is considered that establishing beds or increasing the number of beds as
per said application would exceed said target.
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(3) Where the number of long-term care beds and general beds in the area (an
area provided for in Article 30-4(2)(x) as prescribed by a medical care plan) in
which a hospital (limited to those with long-term care beds, etc.) or clinic
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(limited to those with beds permitted as set forth in paragraph (3) of the
preceding Article) established by a person listed in any of the items of
paragraph (1) has already reached the target number for long-term care beds
and general beds in said area as specified in a medical care plan that is in
accordance with the requirements prescribed by the Ordinance of the Ministry
of Health, Labour and Welfare, as set forth in paragraph (4) of the same Article,
when said hospital or clinic is not engaging in all or some of the services
related to long-term care beds, etc. under the permission set forth in paragraph
(1) or paragraph (2) of the preceding Article or beds for which the permission
set forth in paragraph (3) of the same Article has been received, without
justifiable grounds, the prefectural governor may order the organizer or
administrator of said hospital or clinic to adopt measures to amend such
permission so as to reduce the number of beds, up to and including the number
of beds which are not used for said services.
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(4) In the cases set forth in the preceding three paragraphs, in calculating the
number of existing beds in the relevant area and the number of beds to which
the relevant application relates, the prefectural governor shall carry out any
necessary adjustments in consideration of the function and nature of the
hospital or clinic, pursuant to the provisions of a medical care plan that is in
accordance with the requirements prescribed by the Ordinance of the Ministry
of Health, Labour and Welfare set forth in Article 30-4(4).
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(5) In the cases set forth in paragraph (1) through paragraph (3), in calculating
the number of existing beds in the relevant area, the prefectural governor shall
consider the capacity of a long-term care health facility as being the number of
existing long-term care beds, pursuant to the provisions of an Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare.
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(6) The prefectural governor shall hear the opinions of the Prefectural Council on
Medical Service Facilities in advance, when he/she wishes to refuse permission
as set forth in paragraph (1) through paragraph (3) of the preceding Article
pursuant to the provisions of paragraph (1) or paragraph (2) or if he/she wishes
to issue an order pursuant to the provisions of paragraph (3).
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(7) When an incorporated administrative agency (an incorporated administrative
agency as provided for in Article 2(1) of the Act on General Rules for
Independent Administrative Agencies (Act No. 103 of 1999)) that has been
specified by a Cabinet Order wishes to establish a hospital, increase bed
numbers, or alter bed classifications at a hospital it has established, or where
1t wishes to establish beds in a clinic or increase bed numbers or alter bed
classifications at a clinic, it shall consult (or give notice where specially
prescribed by Cabinet Order) with the Minister of Health, Labour and Welfare
in advance regarding such plans. The same shall apply when it wishes to

amend such plans.
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Article 8 When a clinically trained physician, a clinically trained dentist, or a
midwife establishes a clinic or birthing center, he/she shall notify the
prefectural governor of the area in which the clinic or birthing center is

situated within ten days of its establishment.
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Article 8-2 (1) The organizer of a hospital, clinic, or birthing center shall not
suspend the operation of said hospital, clinic or birthing center for more than
one year without justifiable grounds; provided, however, that this shall not
apply to the organizer of a clinic or birthing center of which the prefectural
governor was notified and that was established pursuant to the provisions of
the preceding Article.
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(2) When the organizer of a hospital, clinic, or birthing center suspends the
operation of said hospital, clinic, or birthing center, he/she shall notify the
prefectural governor within ten days. The same shall apply when a hospital,
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clinic, or birthing center whose operation was suspended is re-opened.
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Article 9 (1) When the organizer of a hospital, clinic, or birthing center
discontinues the operation of said hospital, clinic, or birthing center, he/she
shall notify the prefectural governor within ten days.
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(2) When the organizer of a hospital, clinic, or birthing center has died or has
become the subject of an adjudication of disappearance, the person who is
obligated to submit a notification of such person's death or disappearance
pursuant to the provisions of the Family Registration Act (Act No. 224 of 1947)
shall notify the prefectural governor of his/her area of the same within ten
days.

B EHE

Section 2 - Management
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Article 10 (1) The organizer of a hospital or clinic shall have it managed by a
clinically trained physician where a medical practice is operated at said
hospital or clinic, or shall have it managed by a clinically trained dentist where
a dental practice is operated at said hospital or clinic.
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(2) Where both a medical practice and dental practice are operated at a hospital
or clinic, the organizer of said hospital or clinic shall have it managed by a
clinically trained physician where it is primarily for the operation of a medical
practice, or shall have it managed by a clinically trained dentist where it is
primarily for the operation of a dental practice.

F—4 BETOBRRE L. BIFEMIC, I EEIERTER LR,
Article 11 An organizer of a birthing center shall have said birthing center
managed by a midwife.
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Article 12 (1) The organizer of a hospital, clinic, or birthing center shall manage
said hospital, clinic, or birthing center himself/herself where he/she is a person
capable of being the administrator of a hospital, clinic, or birthing center;
provided, however, that it is permissible for him/her to have another party
manage where permitted by the prefectural governor of the area in which the
hospital, clinic, or birthing center is situated.
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(2) The physician, dentist, or midwife who manages a hospital, clinic, or birthing

N

center shall be a person who does not manage any other hospital, clinic, or
birthing center, except where permitted by the prefectural governor of the area

in which said hospital, clinic, or birthing center is situated.
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Article 12-2 (1) The organizer of a regional medical care support hospital shall
submit reports concerning its operation to the prefectural governor pursuant to
the provisions of an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.
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(2) The prefectural governor shall make public the details of the reports set forth
in the preceding paragraph pursuant to the provisions of an Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare.
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Article 12-3 (1) The organizer of an advanced treatment hospital shall submit
reports concerning its operation to the Minister of Health, Labour and Welfare
pursuant to the provisions of an Ordinance of the Ministry of Health, Labour
and Welfare.
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(2) The Minister of Health, Labour and Welfare shall make public the details of
the reports set forth in the preceding paragraph pursuant to the provisions of
an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.
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Article 13 The administrator of a clinic with facilities for the hospitalization of
patients shall endeavor to ensure a system for said clinic's physicians to make
prompt diagnoses that enable appropriate medical treatment to be provided,
even where the symptoms of a hospitalized patient change suddenly, and shall

ensure close cooperation with other hospitals or clinics.
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Article 14 The administrator of a birthing center shall not allow ten or more
pregnant women, women in labor, or women resting after childbirth to be
admitted at the same time; provided, however, that this shall not apply to
temporary and emergency admissions in the case that there are no other
appropriate facilities for hospitalization or admission.
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Article 14-2 (1) The administrator of a hospital or clinic shall post the following
matters concerning said hospital or clinic in a visible location within said
hospital or clinic, pursuant to the provisions of an Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare:
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(i) The name of the administrator.
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(i1) The names of practicing physicians or dentists.
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(iii) The days and hours of the physicians' or dentists' practices.
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(iv) In addition to those listed in the preceding three items, the matters
prescribed by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.
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(2) The administrator of a birthing center shall post the following matters
concerning said birthing center in a visible location within said birthing center,
pursuant to the provisions of an Ordinance of the Ministry of Health, Labour
and Welfare:
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(i) The name of the administrator.
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(i) The names of midwives engaging in services.
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(ii1) The midwives' working hours.
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(iv) In addition to what is listed in the preceding three items, the matters
prescribed by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.
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Article 15 (1) The administrator of a hospital or clinic shall supervise the
physicians, dentists, pharmacists, and other employees working at said
hospital or clinic, and shall take the necessary care in order to prevent
omissions in the performance of their services.
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(2) The administrator of a birthing center shall supervise the midwives and other
employees working at the birthing center, and shall take necessary care to
prevent unsatisfactory performance of their services.

3 WBEXITZRETOEHE L, FE TR OIS 5= v 7 ARAEE %
A T2 EZDMBEAEFEHET TEDLIHEICENWTIEL, BEETHETOEDD &2
AIZ XY | IRBE SRR T ETE ML O R E R R s T R T TR 57220,

(3) The administrator of a hospital or clinic shall notify the prefectural governor
of the area in which the hospital or clinic is situated, pursuant to the
provisions of an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare,
where said hospital or clinic has an x-ray unit, or in other cases prescribed by
an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.
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Article 15-2 When the administrator of a hospital, clinic, or birthing center
wishes to entrust the operation of the hospital, clinic, or birthing center that
are prescribed by Cabinet Order as having a significant influence on
physicians' or dentists' diagnoses, on the services of midwives, or on the
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hospitalization or admission of patients, pregnant women, women in labor, or
women resting after childbirth, he/she shall entrust said operations to a party
who conforms to the requirements prescribed by an Ordinance of the Ministry
of Health, Labour and Welfare as a party with the ability to properly
undertake its operation, in accordance with the type of operation undertaken

at said hospital, clinic, or birthing center.
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Article 16 The administrator of a hospital that carries out a medical practice
shall have a physician on night duty in the hospital; provided, however, that
this shall not apply in the case that a physician practicing at the hospital
resides at a location close to said hospital, if permitted by the prefectural

governor of the area in which the hospital is situated.
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Article 16-2 (1) The administrator of a regional medical care support hospital
shall undertake the following matters, pursuant to the provisions of an
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare:
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(i) Allowing all or part of the buildings, equipment, instruments, or tools of
said hospital to be used by physicians, dentists, pharmacists, nurses, and
other medical professionals who do not work at said hospital for their
practices, research, or training.
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(i1) Providing emergency medical care.
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(iii) Carrying out training to enhance the quality of community medical care
professionals.
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(iv) Systematically managing records as listed in Article 22(i1) and (iii).
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(v) When a request to view records listed in Article 22(ii) or (iii) has been
received from a physician who wishes to refer a patient to said regional
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medical care support hospital or from other persons as prescribed by an
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare, making available
for inspection the records which are prescribed by an Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare as having no risk of harming patient
confidentiality, except where there are justifiable grounds for not doing so.
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(vi) Providing medical care to patients referred from other hospitals or clinics.
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(vii) Other matters as prescribed by an Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.
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(2) The administrator of a regional medical care support hospital shall provide
necessary support concerning the promotion of in-home medical care provision
by medical institutions providing in-home medical care, designated in-home
service providers pursuant to the provisions of Article 41(1) of the Long-Term
Care Insurance Act who undertake in-home nursing under Article 8(4) of the
same Act, and other persons providing in-home medical care (hereinafter
referred to as "in-home medical care providers, etc." in this paragraph), such as
supporting close coordination with in-home medical care providers, etc., and
providing information concerning in-home medical care providers, etc. to

recipients of medical care or medical institutions in the area.

FHARKO= FrERREWREOEHE L BEATHETOEDD E ALY, RIZH
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Article 16-3 (1) The administrator of an advanced treatment hospital shall
undertake the following matters pursuant to the provisions of an Ordinance of
the Ministry of Health, Labour and Welfare:

mEDERZREET D2 L
(i) Providing advanced medical care.
o mEOEREN OB K OnZITO Z &,
(i1) Carrying out development and evaluation of advanced medical care
techniques.
= REOCERICETOIMMEZITLEDS Z L,
(iii) Carrying out training in advanced medical care.
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(iv) Systematically managing the records listed under Article 22-2(iii) and (iv).
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(v) When a request to view the records listed in Article 22-2(iii) or (iv) has been
received from a physician who wishes to refer a patient to said advanced
treatment hospital or from other persons as prescribed by an Ordinance of
the Ministry of Health, Labour and Welfare, making available for inspection
the records that are prescribed by an Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare as having no risk of harming patient confidentiality,
except where there are justifiable grounds for not doing so.

N AOIREE T2 R SN BF IR L, EREZREET L2 &,

(vi) Providing medical care to patients referred from other hospitals or clinics.

t FOMEAGEHE S TED D FEE

(vii) Other matters as prescribed by an Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.

2 FEEMEERBTOEBEE X, B AR OMNE I B ICHE T S E RS AR )Y 5

UNTHEE SN D L ICRE L2 TR 67220,

(2) The administrator of an advanced treatment hospital shall make
arrangements so that a medical care coordination system as provided for in

Article 30-4(2)(ii) is properly constructed.
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Article 17 In addition to the provisions of Article 6-10 and Article 13 through to
the preceding Article, matters that should be observed by the administrator of
a hospital, clinic, or birthing center in the management of his/her buildings
and equipment, medical supplies, and other articles, and in the hospitalization
or admission of patients, pregnant women, women in labor, and women resting
after childbirth, shall be as prescribed by an Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare.

FHAEK B SUXERMNFE R = AL LSS 22RINCH o TE, ARE L. HED
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Article 18 An organizer shall provide an exclusive pharmacist in a hospital or in
a clinic where three or more physicians regularly work; provided, however, that
this shall not apply where permitted by the prefectural governor of the area in
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which the hospital or clinic is situated.
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Article 19 The organizer of a birthing center shall provide for contract
physicians and hospitals or clinics pursuant to the provisions of an Ordinance
of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

Fk JEBE. P UIBIERTIE. HRERF T b0 L L, T OMEERMIE.
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Article 20 A hospital, clinic, or birthing center shall be maintained in a clean
state, and its buildings and equipment shall be recognizable as safe in terms of

sanitation, fire safety, and security.

Bt WbtlE. BAETBESOED DL E ALY, RICEITHANE KD %
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Article 21 (1) A hospital shall have the following personnel and facilities and
shall prepare the following records, pursuant to the provisions of an Ordinance
of the Ministry of Health, Labour and Welfare:

—  UEIEBEOA T LWKOMHNTIG U, AT EE T TED 5 BROEAM, HEHE
A, AT O OREEE

(1) Physicians, dentists, nurses, and other employees in the numbers prescribed
by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare, in
accordance with the classifications of the beds at said hospital.

— BBRHMOBEE

(i1) A consultation room for each clinical department.
= FlvE

(iii) An operating room.

I ALiE s

(iv) Treatment rooms.

F IR AR A R

(v) A diagnostic laboratory.
NOTv T ARREEE

(vi) An X-ray unit.

£ AT

(vii) A dispensary.

VANIIE EH 9 1

(vii1) Food service facilities.
L BRI T DAtk

(ix) Records concerning medical treatment.

R P ER AR ST ER 2 AT RIS H O TR, AR OHERD
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(x) Delivery rooms and neonatal bathing facilities in hospitals that have a
gynecology and obstetrics department or an obstetrics department.

+— WEIRIKEZAT LW H O TIL, BERERIME

(xi) Functional training rooms in hospitals that have long-term care beds.

T2 2O THEE S TE D D iR

(xii) Other facilities as prescribed by an Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.

2 EEWKRZAT 22WINE. BAEGHESOEDDL E ALY, RIZHT L AR
B OV %ﬁb&ﬁhi&%ﬁm
(2) A clinic with long-term care beds shall have the following personnel and

facilities, pursuant to the provisions of an Ordinance of the Ministry of Health,

Labour and Welfare:

— JEAGEE ST TED D BEOEM, HEEM., FHER K&K OFEEOHMBIE Do
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(i) Physicians, dentists, nurses, and other employees, including those engaged
In nursing support, in the numbers prescribed by an Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare.

= BEREFIMR =

(i1) Functional training rooms.

= X OMIEAETHEE S TED D i

(iii) Other facilities as prescribed by an Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.
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Article 22 In addition to the provisions of paragraph (1) of the preceding Article
(excluding item (ix)), a regional medical care support hospital shall have the
following facilities and shall prepare the following records, pursuant to the
provisions of an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare:

— HEinE=

(i) An intensive care unit.

2RI DAL ek

(i1) Records concerning medical treatment.

= IRBEOE B ONEE 2B T 5 Ri ek

(iii) Records concerning the management and operation of the hospital.
MU A5, MR S OV B oD 1 A it 5%

(iv) Chemical, bacteriological, and pathological inspection facilities.

F PR =

(v) An autopsy room.
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(vi) A laboratory.

t HEER=E
(vii) A lecture room.
N [XEE

(viii) A library.

L OMIEATHEE 75 CTED D sk

(ix) Other facilities as prescribed by an Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.
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Article 22-2 In addition to the provisions of Article 21(1) (excluding items (i) and
(ix)), an advanced treatment hospital shall have the following personnel and
facilities and shall prepare the following records, pursuant to the provisions of
an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare:

— EAGEE ST TED D BEOERM, wWREM, A, FEZE OMONEESR

(1) Physicians, dentists, pharmacists, nurses, and other employees in the
numbers prescribed by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare.

= EER=E

(i1) An intensive care unit.

= RIRICEHT DA

(iii) Records concerning medical treatment.

9 JRRE O R ONEE B 2 RE Tk

(iv) Records concerning the management and operation of the hospital.

. BRI S06 8 )\ 5 F TITET % ik

(v) The facilities listed in item (iv) through item (viii) of the preceding Article.

N F OMIEAETHEE S TED D sk

(vi) Other facilities as prescribed by an Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.

B4 AI=RIZED D SOOI . B2ERAT UL PERT OREIERR A IZ DOV T
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Article 23 (1) In addition to the provisions of the preceding three Articles, the
necessary standards for ensuring satisfactory ventilation, lighting,
illumination, damp proofing, security, emergency evacuation, cleanliness, and
other sanitary conditions with regard to the buildings and equipment of a
hospital, clinic or birthing center, shall be prescribed by an Ordinance of the
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Ministry of Health, Labour and Welfare.

2 HIHOBREITHES JBAETEE ST OREITER LZEIZO>WTE, Bm T+ H
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(2) Regulations may be established by Cabinet Order to sentence persons who
have violated the provisions of the Ordinance of the Ministry of Health, Labour
and Welfare as set forth in the provisions of the preceding paragraph to a fine
of up to 200,000 yen.

B EBEE

Section 3 - Supervision
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Article 23-2 When the distribution of personnel in a hospital or in a clinic with
long-term care beds is significantly lacking in terms of the standards
prescribed by the Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare set
forth in Article 21(1) (Iimited to the parts pertaining to item (i)) or paragraph
(2) (limited to the part pertaining to item (i), and falls under cases prescribed
by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare as cases that
cause a significant impediment to the suitable provision of medical care, the
prefectural governor may order the organizer to increase the number of
personnel by a set deadline, or may suspend all or a part of its operations for a

period that he/she prescribes.

Uk FHERAEZ. FPE. 2RITUIBIERMNER AR L&, T2 O
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Article 24 (1) When a hospital, clinic, or birthing center is lacking in cleanliness,
or when its buildings and equipment violate the provisions of Article 21(1) or
(2), or Article 22, or violate the provisions of an Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare that is based on the provisions set forth in Article
23(1), or are found to be a sanitation hazard or safety risk, the prefectural
governor may prescribe a period of time and order the organizer to fully or
partially limit or prohibit the use thereof, or may order repairs or
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reconstruction to be carried out by a set deadline.

2 JRAEGHEREIL, FREMREIREE OMIERM A E RO _OBEICERT D L&
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(2) When the buildings and equipment of an advanced treatment hospital violate
the provisions of Article 22-2, the Minister of Health, Labour and Welfare may

order their repair or reconstruction to be carried out by a set deadline.
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Article 25 (1) A prefectural governor, the mayor of a city with a public health
center, or the mayor of a special ward of Tokyo may, when he/she finds it
necessary, order the organizer or administrator of a hospital, clinic, or birthing
center to report as necessary, and may have the relevant officials enter said
hospital, clinic, or birthing center and inspect the personnel or the state of
cleanliness, its buildings, and equipment, its medical records, birth records,
books and documents, and other articles.

2 HOERFRENE, REFTZRET DM OMR UIFXOX R, Ft, 2% L

IHBIEMOEBEDESE L IFXESICESAFIGER L TWAEWAH Y | X
%0) ENRELLEEEZRSEWNHD ERBODL L X1, YBikhmbi, 2R UIBE
FTOBRRRE SUTE B 6 L, 22k, BipEsk. REZHZ oMokt 2
HTZEMWTED,

(2) A prefectural governor, the mayor of a city with a public health center, or the
mayor of a special ward of Tokyo may, when he/she suspects that the operation
of a hospital, clinic or birthing center is in violation of laws and regulations or
a disposition based on laws and regulations, or suspects that the management
thereof is significantly unsuitable, order the organizer or administrator of said
hospital, clinic, or birthing center to submit medical records, birth records,
books and documents, or other articles.
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(3) The Minister of Health, Labour and Welfare may, when he/she finds it
necessary, order the organizer or administrator of an advanced treatment
hospital to report as necessary, and may have the relevant officials enter the
advanced treatment hospital and inspect the personnel or the state of
cleanliness, its buildings and equipment, medical records, birth records, books
and documents, and other articles.
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(4) The Minister of Health, Labour and Welfare may, when he/she suspects that
the operation of a advanced treatment hospital is in violation of laws and
regulations or a disposition based on laws and regulations, or suspects that the
management thereof is significantly unsuitable, order the organizer or
administrator of said advanced treatment hospital to submit medical records,
birth records, books and documents, or other articles.

5 HARZDOINEZHOBEILE —HLOE ZHONAREIZHOWT, [FARFBHEOH
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(5) The provisions set forth in Article 6-8(3) shall apply mutatis mutandis
pursuant to entry and inspection as set forth in paragraph (1) and paragraph
(3), and the provisions set forth in paragraph (4) of the same Article shall apply
mutatis mutandis pursuant to the authority set forth in each of the preceding

paragraphs.
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Article 25-2 Mayor of cities with public health centers and mayors of special
wards of Tokyo shall give notice of the matters as prescribed by an Ordinance
of the Ministry of Health, Labour and Welfare concerning clinics and birthing
centers, to the prefectural governor, pursuant to the provisions of an Ordinance
of the Ministry of Health, Labour and Welfare.
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Article 26 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare, prefectural governors,
mayors of cities with public health centers, and mayors of special wards of
Tokyo shall appoint medical care inspectors from among the officials of the
Ministry of Health, Labour and Welfare, prefecture, city with the public health
center, or special ward of Tokyo, to be entrusted with the authority of the
relevant officials provided for in Article 25(1) and (3).

2 HIHEIZEDDHODIEN, EREHBICH LLERFHIT, EETBESTTINE
ED D,

(2) In addition to the provisions of the preceding paragraph, necessary matters
concerning medical care inspectors shall be as prescribed by an Ordinance of
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the Ministry of Health, Labour and Welfare.
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Article 27 A hospital, clinic with in-patient facilities, or birthing center with
admission facilities shall not use its buildings and equipment without first
undergoing inspection by the prefectural governor with jurisdiction over their
location and receiving a license.
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Artlcle 28 The prefectural governor may, when he/she finds the administrator of
a hospital, clinic, or birthing center to have committed a criminal act, to have
committed an unlawful act related to medical practice, or to be unfit to manage,
order the organizer to replace the said administrator by a set deadline.
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Article 29 (1) Where any of the following items apply, the prefectural governor
may rescind permission for establishment of a hospital, clinic, or birthing
center, or may order the organizer to close the hospital, clinic, or birthing
center by a period that he/she prescribes:

— PROFFAZZT R IELOEENRRVWDIZ, KA EZEOEBZHE LIRS
&,

(i) When operation has not commenced six months or more after permission
was received for its establishment, without justifiable grounds.
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(i) When the operation of a hospital, clinic (excluding where notification and
establishment have taken place as set forth in Article 8), or a birthing center
(excluding where notification and establishment have taken place as set
forth in the same Article) has not re-commenced one year or more after it
was suspended, without justifiable grounds.

= BHBREDNEANSLO ZFEARNE, B MUSRE - HXUTRTROBEICHE D < MAfh T
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(iii) When the organizer has violated an order or disposition based on the
provisions of Article 6-3(6), Article 24(1), or the preceding Article.
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(iv) When the organizer has committed a criminal act or an unlawful act
related to medical practice.
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(2) The prefectural governor may, when operation related to the permission
pursuant to the provisions of Article 7(2) or (3) has not commenced six months
or more after said permission was received without justifiable grounds, rescind
said permission.

3 AGEAFRAEIL, ROKBEONTNNIHEE T 2HEICR W TIE, R ER RN
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(3) Where any of the following items apply, the prefectural governor may rescind
his/her approval for a regional medical care support hospital:

—  HUE R SRR N USRS — A 5 24T D B A R ICEDTZ L &,
(1) When the regional medical care support hospital has failed to meet the
requirements listed in each item of Article 4(1).

T MUIRER SRR OBRBRE DN E 5RO ZHE-HOBEIER LT L &,

(i) When the organizer of the regional medical care support hospital has
violated provisions of Article 12-2(1).

= IR SR PE O BIRE D3 UK —HOBEICE S mAIER Lz L
ER
(iii)) When the organizer of the regional medical care support hospital has

violated an order based on the provisions of Article 24(1)
MU Ml R SRR DB BB DN RNED F—HOBEITER L & &,
(iv) When the administrator of a regional medical care support hospital has
violated the provisions of Article 16-2(1).
4 EAFEHREILZ ROZLZONTNNICEY T 55T W T, FrEMEERPLD
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(4) Where any of the following items apply, the Minister of Health, Labour and

Welfare may rescind his/her approval for an advanced treatment hospital:

—  FrERERERPE S IUSO - HA S I 2B A RICEDT L &,

(1) When the advanced treatment hospital has failed to meet the requirements
listed in each of the items of Article 4-2(1).

Z RPERERERBR OB E NS T RO = - HOMEIEK L & E,

(i) When the organizer of the advanced treatment hospital has violated the
provisions of Article 12-3(1).

= FrERBERERBT OBARRE A A IURE HOBEICE S MmIcER Lz & &,

(iii)) When the organizer of the advanced treatment hospital has violated an
order based on the provisions of Article 24(2).

M0 R EREREI L DB BEE N T ARRO =~ HOMEIER LIz & X,
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(iv) When the administrator of the advanced treatment hospital has violated
the provisions of Article 16-3(1).
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(5) In revoking the approval for a regional medical care support hospital
pursuant to the provisions of paragraph (3), the prefectural governor shall hear
the opinions of the Prefectural Council on Medical Service Facilities in advance.

6 JEAGEREIX. FWEOBEIZ LV FrEMRRRT O AR 2 I H 112722 TIE,
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(6) In revoking the approval for an advanced treatment hospital pursuant to the

provisions of paragraph (4), the prefectural governor shall hear the opinions of
the Social Security Council in advance.
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Article 29-2 The Minister of Health, Labour and Welfare may, when he/she finds
there to be an urgent necessity to protect the health of the people, instruct a
prefectural governor to render a disposition pursuant to the provisions of
Article 28, and paragraph (1) and paragraph (2) of the preceding Article.
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Article 30 When a disposition has been rendered pursuant to the provisions of
Article 23-2, Article 24(1), Article 28, or Article 29(1) or (3) in advance of an
opportunity for explanation being granted or a hearing being undertaken
pursuant to Article 13(2)(i) of the Administrative Procedure Act (Act No. 88 of
1993), the prefectural governor shall grant an opportunity for explanation to
parties subject to said disposition within three days of said disposition.

U AR

Section 4 - Miscellaneous Provisions
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Article 30-2 In addition to those provided for in this Chapter, the necessary
matters concerning the establishment and management of hospitals, clinics,
and birthing centers shall be as specified by Cabinet Order.
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Chapter V - Ensuring the Medical Care Delivery System
F—8 ARG

Section 1 - Basic Policy
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Article 30-3 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare shall set forth a
basic policy (hereinafter referred to as "basic policy") for ensuring the presence
of a system that efficiently delivers good quality and appropriate medical care
(hereinafter referred to as "ensuring the medical care system").

2 EARFGEIZEWTIE, RICEHITH2FEHIZOWTEDL LD LT 5,

(2) The basic policy shall prescribe the following matters:

— BERBMEH OBKRDOIZOH LD LT DMROEARL IR D NEFHE

(i) Matters that should form the basis of any measures to be undertaken for
ensuring the medical care system.

= BEERERAMAH ORI BT 5 A K ORI BT 5 AR e SR E

(ii) Basic matters related to investigation and research into ensuring the
medical care system.

= EREMES ORI D BIEICET 2 FIH

(iii) Matters related to targets for ensuring the medical care system.
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(iv) Basic matters related to the sharing of functions and cooperation between
medical institutions, and to promoting the provision of information that
concerns medical care functions to recipients of medical care.
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H

(v) Basic matters related to ensuring the availability of physicians, dentists,
pharmacists, nurses, and other medical care professionals.
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(vi) Basic matters related to the preparation of the medical care plans provided
for in paragraph (1) of the following Article, and to evaluating the status of
implementation of activities under medical care plans.

t  ZFoOMEFREEARR OMRIZET > EEEER

(vii) Other important matters related to ensuring the medical care system.
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(3) When the Minister of Health, Labour and Welfare has set forth or amended
the basic policy, he/she shall provide public notice thereof without delay.

FH EEHE
Section 2 - Medical Care Plans
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Article 30-4 (1) The prefecture shall, with regard to basic policy, provide a plan
(hereinafter referred to as "medical care plan") for ensuring the medical care
system in said prefecture, in accordance with the actual conditions in the area.
2 BEIREFEIZB W T, RICBTH2FHEZEDLHDET 5D,

(2) Medical care plans shall stipulate the following matters:

— WEMRICBWTERT REEN SR OFE LS OFEO BIEICET 2 FHE

(1) Matters related to the activities set forth in item (iv) and item (v) that
should be achieved in the prefecture.

FW 5 M OIS DOREFEITR D EROEEE AR (R A OEE D43

K OER OB Z R T D720 OKHZ WS, LLFRU, ) (AT 2% HE

(i1) Matters related to the medical care coordination system (meaning the
system to ensure the sharing of functions between medical institutions and
the coordination of operations; the same shall apply hereinafter) pertaining

to activities as set forth in item (iv) and item (v).

= EREBEAHICB T 5 ERERICE T D E WMo Rt oHEE 2B 5 FIE

(iii) Matters related to promoting the provision of information on medical care
functions under the medical care coordination system.

U ATE BB N 2 O o E RO MERE O IREF 4 X 2 72 D I RF IR FLD DAk Y 72 IR D
RN LD LN LHEHE L TRATEHET TED D S DDIFEXIL TR
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(iv) Matters related to activities connected with treatment or prevention of
illnesses prescribed by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare as lifestyle diseases or other illnesses that are recognized as
specifically requiring the provision of extensive and continuous medical care
in order to ensure the health of the people.

T RIZET H2EROMBERICLERFE (LI TREERERRFE] &0V o, ) I
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(v) Matters related to activities that are necessary for ensuring the following
medical care (hereinafter referred to as "activities to ensure emergency
medical care") (limited to where it is necessary to ensure this in the case of

medical care listed in (¢)).

A KERER
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(a) Emergency medical care.
n RERHIBIT D ER
(b) Medical care in times of disaster.
N SE IO E
(c) Medical care in remote areas.
= JEPEMIER
(d) Perinatal medical care.
A PRERE CNERERERE ST, )
(e) Pediatric medical care (including pediatric emergency medical care)
N AMMBRETITBIT 5 S DODIEA, HBIE IR Y 5% EE TR % P IP
DFAEDIRIVEINCIR D L TRIC LI L 380 5 B
(f) In addition to what is listed in (a) through (e), matters that are recognized
by the prefectural governor as being specifically necessary in the light of
outbreaks of illness in said prefecture.
NORTFICRBT HEROMERICET 2 5H
(vi) Matters related to ensuring in-home medical care.
t  EA, ERERD, SEHIAT, HERE OO EREFE OMRIZET 53
(vil) Matters related to ensuring the availability of physicians, dentists,
pharmacists, nurses, and other medical care professionals.
N BEIROLZEDOMRIZET 5 3 H
(viii) Matters related to ensuring safety in medical care.
Ju Mt B SCBRIRBT OFE AR 0 B AR E O MENREEEE 2 B 8 L 7 PR IR U R O B o
AAEICBE 9 540
(ix) Matters related to targets for regional medical care support hospitals and
other medical institutions with consideration to their medical care functions.
+ EEL L THBEDOFHIR (KRG IZEET 2RI NTHREHREIR . RYYIE S IR K& OSREE%
IR ZBR< o ) RORIRAT DO IR DA 22 [ D ~ & M) BAL & LT3 2 XK
DREICET 2 FH
(x) Matters related to the establishment of areas separated into local units
primarily for the adjustment of hospital bed (excluding beds provided for in
the following item, psychiatric beds, infectious disease beds, and tuberculosis
beds) and clinic bed numbers.
+— ZLLLEORIFICHET 5 KA g7 XKIkThoT, L L TEEFHEST
TE D D Rk 72 R et i3 2 e O R IR T — PR Th DO TUHER IR D
& D OF % [ % R & HUBRHYHAL & L CORIROREIZE T 5 FIH
(xi) Matters related to the establishment of areas as local units primarily for
the adjustment of bed numbers in relation to specific medical treatment
delivered by hospitals through long-term care beds or general beds as
prescribed by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare, in
areas that comprise two or more of the areas provided for in the preceding
item.
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(xii) Matters related to the target number of beds for long-term care beds and
general beds, the target number of beds for psychiatric beds, the target
number of beds for infectious disease beds, and the target number of beds for
tuberculosis beds.

+= HIESIET Db ODIE), EFREEAAH OMECR B LB 2 g IH

(xiii) In addition to what is listed in each of the preceding items, the necessary
matters related to ensuring the medical care system.
FRENF IR, AU 5 IS 2 FEA E O DY 72D T, WICHE T 5 FHEICE

B LRTE R0,

(3) The prefecture shall consider the following matters when stipulating the

4

matters listed in item (ii) of the preceding paragraph:

—  ERGEERE OO LR RIS oW T, BIEE S O R AETHEE 5 CTED
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(i) A specific policy for the construction of a medical care coordination system
shall specify each illness prescribed by the Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare under item (iv) of the preceding paragraph, or
each medical treatment listed in item (v), (a) through (f) of the same
paragraph.

T EREHEEH OMEORNED . BEDIREER ISV T b kR IS Y R ER & %
FHZENTELZLEMRTDODOTHDLZ &,

(i1) The details of the construction of the medical care coordination system
shall work to ensure that continuous and appropriate medical care is
available after a patient leaves hospital.

= EREEESOMEONED, ERELHR X CETFICB O TR S L IR
ERS—E A LB — R L OHEHELELLOTHDL Z L,

(iii) The details of the construction of the medical care coordination system
shall include cooperation with health and medical services and welfare
services provided in medical institutions and in homes.

MU ERCEEERE S, R, ERMER . FEFIED, BRI OO ERIEFE . TR
BOEICHET 2 — A FEE | ERZOMOHIROBREIC L Dzt T
MEINLZ L,

(iv) The medical care coordination system shall be constructed through
consultation between physicians, dentists, pharmacists, nurses, other
medical professionals, long-term care service providers provided for in the
Long-Term Care Insurance Act, citizens, and other related parties in the
community.

B B RO THUE T D KIS O R E N NS RIS+ SIS E T 5 A
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(4) Standards related to the establishment of areas provided for in paragraph
(2)(x) and (x1), and the target number of beds provided for in item (xii) of the
same paragraph (standards related to the target number of beds for long-term
care beds and general beds, based on the total number calculated according to
each type of bed) shall be as prescribed by an Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare.

5 HHEMEIX, FBLHEFE T BICHET I REERKBAEED L T HEAICBNT,
B ANOOBEMAFIAEND Z L ZOMOBA TED DL FEFENH D & XX, BAHT
EDDHE ALY, FZICHET 2 ERFKREICE L, ATEHOBEEIC IS RWnWT &
MTED,

(5) The prefecture may, where it wishes to stipulate the target number of beds
provided for in paragraph (2)(xii), when a sudden increase in population is
expected or when there are other circumstances as provided by an Ordinance of
the Ministry of Health, Labour and Welfare, disregard the standards set forth
in the preceding paragraph with regard to the required number of beds
provided for in the same item, pursuant to the provisions of a Cabinet Order.

6 HHEMFRIEL, FHHTHOBEIC K YEEGEN RO BEFREIEIA AR S RIT, &
WARNOOBEMPRAEND Z EZDOMOBHATEDLFENH D L XX, BIHTE
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(6) After providing public notice of the medical care plan for a prefecture
pursuant to provisions in paragraph (12), said prefecture may, when a sudden
increase in population is expected or when there are other circumstances as
provided by a Cabinet Order, regard the target number of beds provided for in
paragraph (2)(xii) as the number calculated pursuant to the provisions of a
Cabinet Order, in areas as provided by Cabinet Order, and may engage in
activities related to granting permission for applications for permission to
establish hospitals and granting permission for other applications as
prescribed by Cabinet Order.

7 HGERRIE. B SHEOBUEIC K0 MEENEN RO ERFTRA AR S NI, R
A THBE B TE D DR & B TeIBE DO BRER O FF I O W EE € O OB TED 5 iGN
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D _HE+ S ICRET D EERIRE S 272 LT, MG T 27RO H
BEATH ZENTE D,

(7) After providing public notice of the medical care plan for the prefecture
pursuant to the provisions of paragraph (12), said prefecture may, where there
has been an application for permission to establish a hospital that includes
beds as prescribed by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, or where there has been another application as prescribed by a
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Cabinet Order, regard the target number of beds provided for in paragraph
(2)(xii) as the number calculated pursuant to the provisions of a Cabinet Order,
in areas as provided by Cabinet Order, and may engage in activities related to
granting permission for said application.

8 ABEMIRIL, EEFHEZERT HICH 2o TX, tOEFROHEIZ LS5 B THD
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(8) In preparing medical care plans, prefectures shall endeavor to ensure that
harmony is maintained with plans prepared pursuant to the provisions of other
laws and regulations and with matters that concern ensuring medical care, and
shall endeavor to seek coordination among public health, pharmacy, social
welfare, and other measures which are closely related to medical care.

9  EBENFIRIL, EEFEZER T A2 Y 70T, YEKESE R OSSR E D o #ilkic s
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(9) In preparing medical care plans, prefectures shall undertake liaison and
coordination with related prefectures, when it is considered necessary in the
light of the supply and demand of medical care in areas near the boundaries of
said prefectures.

10 #EMFERIZ, ERICET 2 HEMARFERE RICESWCEESTE O R A 1ERT 5
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(10) The prefecture shall hear the opinions of groups of persons with the relevant
knowledge and experience in diagnoses or prescriptions, in order to prepare a
draft medical care plan based on expert scientific opinions on medical care.

11 FREMRIE, BRGFEZED, UEE =+FRORNOHEIC LV ERFHAEZE L
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(11) The prefecture shall hear the opinions of the Prefectural Council on Medical
Service Facilities and municipalities (including a part of the administrative
associations and cross-regional federations that handle first aid services) in
advance, when stipulating the medical care plan or revising the medical care
plan pursuant to the provisions of Article 30-6.

12 FREMEIZ, BFRFEZED, UEE =+FRORNOHEIC LV ERFTEHAEZE L
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FHUXR 6720,

(12) When a prefecture has established a medical care plan or revised a medical
care plan pursuant to the provisions of Article 30-6, it shall submit said plan to
the Minister of Health, Labour and Welfare without delay and provide public
notice of the details thereof.
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Article 30-5 A prefecture may, if it finds it necessary for the preparation of the
medical care plan or for the execution of activities based on the medical care
plan, request the delivery of any necessary information from the municipalities
and their public agencies, medical insurers provided for in Article 7(7) of the
Long-Term Care Insurance Act, or organizers or administrators of medical
institutions, including information concerning medical care functions within
the boundaries of said prefecture.

=+&0N FEFRIZ, 2R EBHETLITE = FONE HE—5 K OFHIL
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Article 30-6 The prefecture shall undertake the inspection, analysis, and
evaluation of the progress towards targets prescribed by Article 30-4(2)(i) and
(ix) and the matters listed in each of the items of said paragraph (excluding
item (i) and item (ix)), at least once every five years, and when it finds it
necessary, may revise the medical care plan for said prefecture.
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Article 30-7 (1) Organizers and administrators of medical institutions shall
endeavor to cooperate as necessary in the construction of the medical care
coordination system, in order to contribute to the implementation of the
medical care plan.

2 EBEUIBFEITOEEF L, ERFEOZROHEEICE T H720, BEFICENT
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(2) The administrator of a hospital or clinic shall provide in-home medical care,
and shall seek cooperation with welfare services and endeavor to give the
necessary support for the provision of in-home medical care, in order to
contribute to the implementation of the medical care plan.
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(3) Organizers and administrators of hospitals shall endeavor to allow the use of
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all or parts of the hospital's buildings, equipment, instruments, and tools by
physicians, dentists, or pharmacists who do not work at said hospital in their
practice, research, or training, provided there is no hindrance to the medical
care services of said hospital, in order to contribute to the implementation of

the medical care plan.

FEHRoN JEAEFBREIX, EEG WO ER O T1EE O M =R\ O ERk L EE 2
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Article 30-8 The Minister of Health, Labour and Welfare may provide the
necessary advice to the prefectures regarding the method of preparing medical
care plans and other key practical matters regarding the preparation of

medical care plans.
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Article 30-9 The national government may provide subsidies to prefectures for
part of the costs required for activities based on medical care plans, within the
extent of the budget, in order to promote the fulfillment of medical care plans.
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Article 30-10 (1) National government and local governments shall endeavor to
undertake any necessary measures, including improving hospitals or clinics in
areas with insufficient hospitals or clinics, in order to promote the fulfillment
of medical care plans.
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(2) In addition to what is set forth in the preceding paragraph, the national
government shall endeavor to improve the system for providing medical care as
necessary on a cross-regional level which extends beyond prefectural

boundaries.
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Article 30-11 The prefectural governor may, where it is specifically necessary in
order to promote the fulfillment of the medical care plan, hear the opinions of
the Prefectural Council on Medical Service Facilities, and recommend that a
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person who wishes to establish a hospital or clinic, or an organizer or
administrator of a hospital or clinic, establish a hospital, increase a hospital's
number of beds, or change its bed classifications, or recommend that such a
person establish beds in a clinic or increase the number of beds in a clinic.

B ERECEEORESICET AR
Section 3 - Measures Related to Ensuring the Availability of Medical
Care Professionals
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Article 30-12 (1) A prefecture shall establish a venue for consultations with the
administrators of the following entities and the following other relevant parties
shall gain the cooperation of such parties, shall decide on the necessary
measures with regard to ensuring the availability of medical care professionals
for activities to ensure emergency medical care and with regard to other
matters for ensuring medical care as necessary in said prefecture, and shall
make this public:

—  FRERERE T

(1) Advanced treatment hospitals.

= MR R SR

(i1) Regional medical care support hospitals.

= Bt RICHET D AW ERER

(iii) Public medical institutions provided for in Article 31.

WU ERNES - ASSEO ZE—HIZRET 2 BETBRE O ET 2 b

(iv) Hospitals designated by the Minister of Health, Labour and Welfare and
provided for in Article 16-2(1) of the Medical Practitioners Act.

T RIRIZEET D kR R O HIR

(v) Groups of persons with the relevant knowledge and experience in medical
practice.

N ORFEZOMOERIEFE ORI BERT HHE

(vi) Universities and other organizations related to the training of medical care
professionals.

+ YUEHENIRAEORBEEZITIHE N+ &0 FH—HICHET R EREAN

(vii) Social medical corporations provided for in Article 42-2(1) who are
authorized by the relevant prefectural governor.

N ZOMIEATEHETTEDLHE

(viil) Other parties as prescribed by an Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.
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(2) Administrators of the entities and the other relevant parties listed in each of
the items in the preceding paragraph shall endeavor to cooperate, if requested
by the prefecture, by participating in consultations carried out by the

prefecture as set forth in the provisions of the preceding paragraph.
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Article 30-13 Physicians, dentists, pharmacists, nurses, and other medical care
professionals shall endeavor to cooperate with the implementation of measures
prescribed by the prefecture pursuant to the provisions of paragraph (1) of the
preceding Article.

B ARERERE

Section 4 - Public Medical Institutions
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Article 31 Public medical institutions (hospitals or clinics established by a
prefecture, municipality or other party as prescribed by the Minister of Health,
Labour and Welfare; the same shall apply hereinafter in this Section) shall
cooperate in the implementation of measures prescribed by the prefecture
pursuant to the provisions of Article 30-12(1).

B4 Hikk
Article 32 Deleted

Bt =5 HIBR
Article 33 Deleted
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Article 34 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare may, if he/she finds it
specifically necessary for the dissemination of medical care, order the parties
provided for in Article 31 to establish a public medical institution.

2 RIEEOHAEICE WL, BEX, TEROEDLHEMENICE N T, ZOREICET S
ERO—EH2HT 5,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, the national treasury shall
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subsidize part of the costs required for said establishment, within the extent
determined by the budget.
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LT, ROFHEMT DI LENTE D,

Article 35 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare or a prefectural
governor may order the organizer or administrator of a public medical
institution to undertake the following matters:
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(i) Allow the use of all or parts of the buildings, equipment, instruments, and
tools for the practice and research of physicians and dentists who do not
work at said public medical institution, provided that this is not a hindrance
to the medical care services of said hospital or clinic.
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(i1) Provide the necessary conditions for practical training pursuant to Article
11(i) of the Medical Practitioners Act or Article 11(ii) of the Dentists Act, or
for clinical training pursuant to Article 16-2(1) of the Medical Practitioners
Act or Article 16-2(1) of the Dentists Act.
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(iii) Undertake necessary measures to ensure medical care in relation to
activities to ensure emergency medical care as prescribed by the medical care
plan of the prefecture in which said public medical institution is situated.
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(2) The Minister of Health, Labour and Welfare or a prefectural governor may
instruct the organizer of a public medical institution as necessary on matters
concerning the operation thereof other than those listed in each item of the

preceding paragraph.
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Article 38 Deleted

FARE BEREAN
Chapter VI - Medical Corporations
w8 BR|

Section 1 - General Rules
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Article 39 (1) An association or foundation that wishes to establish a hospital, a
clinic where a physician or dentist will work full-time, or a long-term care
health facility, may incorporate said facility pursuant to the provisions of this
Act.

2 HAHHOBREICEDENZ. BERENEHT D,

(2) A corporation pursuant to the provisions of the previous paragraph shall
include in its name the term "medical corporation."”
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A

Article 40 An entity that is not a medical corporation shall not use the term
"medical corporation" in its name.
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Article 40-2 A medical corporation shall, as well as seeking to independently
strengthen its operational foundations, seek to improve the quality of the
medical care it provides and ensure transparency in its operation, and shall
endeavor to actively fulfill its role as a major medical care actor in the
community.

B+ —5 ERENL. TOEBEITOICMERGELZA LRTUXR LR,

Article 41 (1) A medical corporation shall possess the assets necessary for it to
operate.

2 AHHOEEICRE L LELREEHIT, BRIEANORRT 2 EREEOHEEIZSC, &
ETBHETTED D,

(2) Necessary matters concerning the assets set forth in the preceding paragraph
shall be as prescribed by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, in accordance with the scale, etc. of medical care functions established
by the medical corporation.
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Article 42 A medical corporation may carry out all or some of the following
operations, provided there is no hindrance to the operation of the hospital,
clinic, or long-term care health facility it has established (including a hospital,
clinic, or long-term care health facility publically established by said medical
corporation and managed by a designated administrator provided for in Article
244-2(3) of the Local Autonomy Act (Act No. 67 of 1947) (hereinafter referred to
as "hospital, etc. managed by a designated administrator")), pursuant to the
provisions of its articles of incorporation or its act of endowment:

—  EEBMRE OBBOUIHHE

(i) The training or re-training of medical personnel.

T ERENIIHEFHICET AR O E

(ii) The establishment of a research center for medicine or dentistry.
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(ii1) The establishment of clinics other than clinics provided for in Article 39(1).
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(iv) The establishment of facilities that allow people to engage in aerobic
exercise for the prevention of illness (meaning physical exercise undertaken
in order to maintain or rehabilitate physiological functions related to whole-
body stamina, through the continuous intake of oxygen; hereinafter the same
shall apply in each of the following items) that are affiliated with a clinic and
whose personnel, equipment, and operation comply with standards
prescribed by the Minister of Health, Labour and Welfare.
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(v) The establishment of facilities that allow the use of a hot spring for the
prevention of illness that has a space for aerobic exercise and whose
personnel, equipment, and operation comply with standards prescribed by
the Minister of Health, Labour and Welfare.
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(vi) In addition to what is listed in each of the preceding items, operations
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related to health and hygiene.
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(vii) The establishment of the activities prescribed by the Minister of Health,
Labour and Welfare, among those listed in Article 2(2) and (3) of the Social
Welfare Act (Act No. 45 of 1951).

IV BAEALE (A= \VEEREE =+ =) BT LEE -HICHET 2 A8
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(viii) The establishment of the fee-based home care for the elderly provided for
in Article 29(1) of the Act on Social Welfare Services for the Elderly (Act No.
133 of 1963).
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Article 42-2 (1) A medical corporation that has received authorization from the
prefectural governor as falling under the following requirements, pursuant to
the provisions of a Cabinet Order (hereinafter referred to as "social medical
corporations") may undertake operations as prescribed by the Minister of
Health, Labour and Welfare (hereinafter referred to as "profit-making
activities"), for the purpose of allocating its proceeds to the administration of a
hospital, clinic, or long-term care health facility established by said social
medical corporation, pursuant to the provisions of its articles of incorporation
or act of endowment, provided that this does not hinder the operation of the
hospital, clinic, or long-term care health facility said medical corporation has
established (including hospitals, etc. managed by a designated administrator):
— &KBE®DOI B, HFREICHOWVWT, ZOKRA, £ ORUEE KO =B%E LN OBk
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(i) No more than one-third of the medical corporation's total number of officers
1s composed of any officer himself/herself, the spouse thereof, relatives
thereof within the third degree of kinship, and any other party specially
related thereto as prescribed by an Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.

= fEM7E A EREIEAOHED S BIZiX, HRICOWT, 20, ZORMEE K&
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(i1) No more than one-third of the total number of members of an associated
medical corporation is composed of any member himself/herself, the spouse
thereof, relatives thereof within the third degree of kinship, and any other
party specially related thereto as prescribed by an Ordinance of the Ministry
of Health, Labour and Welfare.

= WMHTELERIENOHHRED S HITIE, FREICO>W T, T0EGER. T O
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(iii) No more than one-third of the total number of councilors of an associated
medical corporation is composed of any councilor himself/herself, the spouse
thereof, relatives thereof within the third degree of kinship, and any other
party specially related thereto as prescribed by an Ordinance of the Ministry
of Health, Labour and Welfare.
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(iv) It carries out operations related to activities to ensure emergency medical
care (limited to those listed in the medical care plan prepared by the
prefecture of the hospital or clinic established by said medical corporation) in
the prefecture in which said hospital or clinic is situated.

T HTBEDHEBITONT, WIZHIT 2 FHICE LEATBRENED 5 EEITHE L
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(v) The operations set forth in the preceding item comply with the standards
prescribed by the Minister of Health, Labour and Welfare with regard to the
following matters:

A HREB AT O R XTSI O R

(a) The buildings and equipment of the hospitals or clinics engaged in said
operations.

B MEEB LT O 2D DO

(b) The system by which said operations are undertaken.

N UREERS D FEAK

(c) The outcome of said operations.

NOAIEFITET 20D, ARREESIZET 2 EABHE S TED D BT
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(vi) In addition to what is listed in each of the preceding items, matters that
comply with the requirements set out by an Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare with regard to public operations.

£ ERCUTE AT 2 1S3 W TR DR R E 2 [E | 15 N JEHR 3 o th 2=
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(vii) It is stipulated in the articles of incorporation or the act of endowment
that any residual assets at the time of dissolution will belong to the national
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government, local government, or another social medical corporation.
2 EBEREEIL, AEOBEEZTHICY->TEL, Hon U, #ENRERE®R
EOREREFENR T IX 2 5720,
(2) In granting the authorization set forth in the preceding paragraph, the
prefectural governor shall hear the opinions of the Prefectural Council on
Medical Service Facilities in advance.

3 IR EBICHET 2 RFHE. UEERERIEAPHR T 2 Wb, SRET XTI EE A
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(3) Accounting for profit-making activities shall be kept separately from
accounting for the operation of a hospital, clinic, or long-term care health
facility established by said social medical corporation (including a hospital, etc.
managed by a designated administrator), and from operations listed in each
item of the preceding Article, and shall be accounted for in a special account.

B+ =% BEFRENI, BTOEDDLEZAITLD, ZOR, (672 5 FEFT O,
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Article 43 (1) A medical corporation shall complete its registration pursuant to
the provisions of a Cabinet Order, in the case of its establishment, the
establishment of secondary offices, a relocation of its offices, a change in other
registered matters, dissolution, merger, the appointment or change of a
liquidator, and the completion of liquidation.

2 AIEOBEICIVEL LTI RO RWEEHIT, BKLo% TRITIE, 2hzxb
DTHFITHPITH 2 LT TE R,

(2) Matters which are to be registered pursuant to the provisions of the preceding

paragraph may not be duly asserted against a third party after registration.

FH B
Section 2 - Establishment

FEUHIUSE  EEENL, BENRMEORAIZZ T 20 UE. ZNERLTDH I N
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Article 44 (1) A medical corporation may not be established without the
authorization of the prefectural governor.

2 BEREANZRY LX) T F L, ERIIFMTAZ O T, 2 &bz
FHEEZEDRITNIT RO 20,

(2) A person who wishes to establish a medical corporation shall stipulate at
least the following matters in its articles of incorporation or act of endowment:
— HH
(i) Its purpose.
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(i1) Its name.
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(ii1)) The name and established location of the hospital, clinic, or long-term care
health facility (including a publically established hospital, clinic, or long-
term care health facility that is to be managed by a designated administrator
as provided in Article 244-2(3) of the Local Autonomy Act) to be established.

P9 S AT O T AR M

(iv) The location of its offices.

T OEEKOEFHIET 2 HE

(v) Provisions on assets and accounting.

N ORBICETAIHE

(vi) Provisions on officers.

t 7 2EREANCHSTE, HERS M OHE T 2B OFEIZET 2 HE

(vii) For an association of medical corporations, provisions on general meetings
and the acquisition or loss of member status,.

N M7 2 BERIENCHSTE, RS M OTERRICEAT 2 8E

(viii) For medical corporation foundations, provisions on the board of councilors
and councilors.

L BT D HE

(ix) Provisions on dissolution.

+ ERR ST E AT 2 DR HITEA T D HLE

(x) Provisions on changes to the articles of incorporation or act of endowment.

+— KAEDOKHIE

(xi) The method of public notice.

3 WMHTE2BERIENEZRLLE D LT 28D, ZOLFR, FHHTOFEHSUIHEED
ERDFIELZEDRWTIHRT Lz b &%, #HEMRIEL, FIFERAOHEKRIZLY
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(3) If a person who wishes to establish a medical corporation foundation dies
without stipulating the name, location of its offices, or method of appointment
and dismissal of directors, the prefectural governor shall determine such
matters ex officio or at the request of an interested party.

4 EFENOBRSEPIOKBIT, EXXITFRITAEZ SO TEDRITHITR LR,

(4) The initial officers at the time of the establishment of a medical corporation
shall be stipulated in the articles of incorporation or act of endowment.

5 B _HENLZICEBITLFEPIC, BRRMEDIRBE T NS EICHET LIRELZRT LY
EWIE. T0F T, B L <TG A EME I ERIENZ OO BER 2 #7132 F
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(5) Where, among the matters listed in paragraph (2)(ix), provisions on persons
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with vested rights to residual assets have been established, such persons shall
be selected from among the national government or local governments, or
medical corporations or other persons who deliver medical care, as prescribed
by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

6 ZOHIZEDDLDDIED, ERENORLBTORGEICEA L THERFHIT, &
ETEBETTED D,

(6) In addition to the provisions of this Section, any necessary matters related to
applications for authorization to establish a medical corporation shall be as
prescribed by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

IS #GERRAFE, AT —HOBEIC X DA OHFENHOTHEITIE,
UEHFEICDO DD ERIENOEENE N+ —ROBEIFITZ Y L TNLENE I NKTE
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Article 45 (1) Where there has been an application for authorization pursuant to
the provisions of paragraph (1) of the preceding Article, the prefectural
governor shall reach a decision on such authorization based on an examination
of whether the assets of the medical corporation to which said application
relates comply with the requirements set forth in Article 41, and whether the
articles of incorporation or act of endowment are in violation of laws and
regulations.

2 HENRMEZ, AiRFE -HOBRTEICL B2 L, IR TE LWilnzd 5
IZH 722 TiE, 6L, HENRERERSDERLZHEN2TNER B0,

(2) In granting or refusing authorization pursuant to the provisions of paragraph
(1) of the preceding Article, the prefectural governor shall hear the opinions of
Prefectural Council on Medical Service Facilities in advance.

FIFARE EFRENT, ZOLELL2FEHOFERICE N TEFTOED D & ZAHITX
DEXN.DOBRFLET HI EITEDT, Mrd 5,

Article 46 (1) A medical corporation shall be incorporated through the
registration of its establishment at the location of the principal office thereof,
pursuant to the provisions of a Cabinet Order.

2 BERENI BRSLORHICMERERZER L, Iz 05 FHITIH 2 &
MIRT L7 B 7R,

(2) A medical corporation shall prepare an inventory of assets at the time of

incorporation, and keep it in its principal office at all times.

F=H EHE

Section 3 - Management
FEUHREO D EREANCE, ZEE LT, BEEAL EROEFE - AL EZED 2R
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Article 46-2 (1) A medical corporation shall have no less than three directors and

2

no less than one auditor; provided, however, that it is sufficient that it have
one or two directors where this is authorized by the prefectural governor.

RDOEHGDNTINTEL T L2HIT, BFRIEADORA LD T ENTE R,

(2) A person who falls under any of the following items may not be an officer of a

3

medical corporation:

— AR RN SU TR N

(1) An adult ward or person under curatorship.

o ZOEE, EAE, WRHEMEE OMEFICET HETOREIC LY EEL Lo
FNCHE IV, ZOHITEKDD , TPITEZ T D 2 R oA biRE
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(i1) A person who has been sentenced to a fine or severer punishment pursuant
to the provisions of this Act, the Medical Practitioners Act, the Dentists Act,
and other laws and regulations concerning medical practice, and for whom
two years have not passed since either the execution of said sentence was
completed or since the person ceased to be subject to the execution of said
sentence.

= HIFICEYS T OEZRIE, B EoFIZE S, EOFITEKDY . X
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(iii) A person other than one who falls under the preceding item who has been
sentenced to imprisonment or a severer punishment, until the execution of
said sentence is completed or until the person ceases to be subject to the
execution of said sentence.

BHEOMEWIZ, XX LI TERY, 2L, FEZ BT 20,

(3) The term of office of an officer may not exceed two years; provided, however,

that this does not prevent any officer from being reappointed.

FHWUAREOZ ERIEN REICBRET 2ERIEANZRS, ) OHEDO S H— AL,
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Article 46-3 (1) A single person from among the directors of a medical

2

corporation (excluding a medical corporation as provided for in the following
paragraph) shall be the president, and he/she shall be elected from among the
directors who are physicians or dentists, pursuant to the provisions of the
articles of incorporation or the act of endowment; provided, however, that the
president may be elected from among directors who are not physicians or
dentists where this is authorized by the prefectural governor.

AR L LEOREICES S AERRMF OB 252 T ANOHFZE <
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(2) A medical corporation with a single director, as authorized by the prefectural
governor pursuant to the proviso to paragraph (1) of the preceding Article,
shall consider said director as the president with regard to the application of
the provisions of this Chapter (excluding paragraph (2) of the following Article).

FIUAHREDON BHERIL, BREIEAZREL, TOEBELRIET D,

Article 46-4 (1) The president shall represent the medical corporation and
preside over its operation.

2 HERICHEEZSHD L&, IHERN/XKITI L X1T, EXUIFHITALDED S
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(2) When a president is unable to attend to his/her duties or the position of
president 1s vacant, another director shall attend to those duties on his/her
behalf or perform them, pursuant to the provisions of the articles of
incorporation or act of endowment.

3 ERENDOEBIT., THIIFMITHICHEDOED NN E &, BFEOBEEHET
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(3) When it is not it is otherwise specified in the articles of incorporation or act of
endowment, the operation of a medical corporation shall be determined by a
majority of the directors.

4 HEZ, EFE L IRFTR XTHERESORBEIC L THEIEIh TniRneg &
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(4) A director may entrust representation for specific acts to another person,
provided that this is not prohibited by the articles of incorporation, the act of
endowment, or by a general meeting resolution.

5 BENRRITFESAICEBWT, ERENOEBENEHTLIZLICIVEEZ24ETIHE
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(5) Where the position of director is vacant, when losses are likely to be incurred
due to a delay to the operations of a medical corporation, the prefectural
governor shall appoint a provisional director ex officio or at the request of an
interested party.

6 ERIENEHELOREPHKT HFHIZOWTIEL, #FT, REHEZAG LRV,
ZOLGEITBWTIE, HE R, FIEBARAOFERICI Y UIHAE T, Rl
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(6) A director shall not hold representative authority in matters regarding which
there is a conflict of interest between the medical corporation and said director.
In this case, the prefectural governor shall appoint a special agent ex officio or
at the request of an interested party.

7 BEHEOBHIE. kOLBY LT D,
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(7) The duties of an auditor shall be as follows:

— BERIENOEBEEET LI L,

(i) Auditing the business of the medical corporation.

= EREANOHMEORNEEE TS L,

(i1) Auditing the medical corporation's property status.

= EREREANOEL UIMPEORNICONWT, BRFHFEE, BEaAREEZ/EKL, Y4
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(iii) Preparing an audit report each fiscal year on the business or property
status of the medical corporation and submitting it at a general meeting or to
the directors within three months of the end of said fiscal year.
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(iv) Reporting to the prefectural governor, at a general meeting, or to the board
of councilors, when he/she has discovered, in relation to the business or
property of a medical corporation, an unlawful act or significant fact that is
in violation of laws and regulations, the articles of incorporation, or the act
of endowment, as a result of an audit pursuant to the provisions of item (i) or
item (ii).

T AEHZZ D2 ERIEANOEFICHOTL, AIEORELTDLDITHENDH D & E L,
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(v) For an auditor of an association of medical corporations, convoking a
general meeting when necessary in order to make the report as set forth in
the preceding item.

N MHZLERIENDOEFIZHSOTL, BEUFORELTL-DICHLENH D L&
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(vi) For an auditor of a medical corporation foundation, requesting the
president to convoke the board of councilors when necessary in order to make
a report under item (iv).

£ EEENOES I EDORIIZSOWT, BEFICH L TEREZIRRD Z &,

(vii) Presenting opinions to directors regarding the business or property status

of the medical corporation.
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Article 47 (1) A medical corporation shall include as its directors the
administrators of all of the hospitals, clinics, and long-term care health
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facilities it has established (including hospitals, etc. managed by a designated
administrator); provided, however, that where a medical corporation has
established two or more hospitals, clinics or long-term care health facilities, it
is permitted that it not include some administrators as its directors (excluding
administrators of hospitals, etc. managed by a designated administrator), if
this is authorized by the prefectural governor.

2 FIEOBEFIL, BFHEOBEZBEN L XE, HFEORELI bO LT 5,

(2) Directors pursuant to the preceding paragraph shall lose the position of

director when they retire from the position of administrator.
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Article 48 An auditor shall not concurrently hold a position as a director or
member of the personnel of a medical corporation (including as an
administrator or other officer of a hospital, clinic, or long-term care health
facility established by said medical corporation (including a hospital, etc.
managed by a designated administrator)).

FUHNEFDO " BEUIEFEDOI L, TOEROLO— %22 5ENRITE XX
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Article 48-2 When, among the directors or auditors, more than one-fifth of the
fixed number of positions has become vacant, they shall be supplemented

within one month.
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Article 48-3 (1) An association of medical corporations shall keep a registry of its
members, and add necessary changes whenever there is a change in its
members.

2 M2 ERENOBRERIT, P & bEE—FE, ERFtERESZANRTE
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(2) The president of an association of medical corporations shall convoke an
ordinary general meeting at least once each year.

3 HERIT, LEXPHDLEREDDLLEIL WOTHLEMNTERSEZHET LT LNT
x5,

(3) A president may, if he/she finds it necessary, convoke an extraordinary
general meeting at any time.

4 X, fERSICBWTETET 5,

(4) A chalrperson shall be appointed at a general meeting.

5 HHERIE, MILBEOISO LI EOMEN DRI T~ & FHEEZ R L TR
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(5) A president shall, where one-fifth or more of all members have indicated a
matter that should be discussed and requested that he/she convoke an
extraordinary general meeting, convoke such meeting within twenty days of
the date of said request; provided, however, that the proportion of one-fifth of
all members may be specified as a lower proportion in the articles of
incorporation.

6 tERSOMEOEMIE, TOHERIOB IV AR EBIARIT, ZOXHED
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(6) A convocation notice for a general meeting shall indicate the matters to be
discussed at said meeting by at least five days prior to the date of said general
meeting, and shall be given in accordance with the method specified in the
articles of incorporation.

7 ML ERENOERIL. EXTHEZOMOEKBIZE L LEbDEZRE, T
THEBRSOREIZ L OTIT I,

(7) The operation of an association of medical corporations shall be undertaken
by general meeting resolution, except where entrusted to directors or other
officers under the articles of incorporation.

8 FLERSIIBWTIL, EARAHOHEIZLVH LN UHEME LIZHFHIZOWT DA,
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(8) Only matters for which advance notice has been given pursuant to the
provisions of paragraph (6) may be resolved at a general meeting; provided,
however, that this shall not apply when it is otherwise specified in the articles
of incorporation.

9 fERSIE. EKITHEDOED NS 556 2RE ., BB OBEEHOMER T
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(9) A general meeting may not convene nor may any resolution be adopted
without the attendance of a majority of all of the members, except when it is
otherwise specified in the articles of incorporation.

10 fHERSOEFIL., EXIHNEOEDNH H5H%4RE ., HEHF OB TR L,
AR FEED & 2T, MRORT D E AL D,

(10) Except when it is otherwise specified in the articles of incorporation, a
general meeting decision shall be effected by a majority of the members who
are present, and by the chairperson in the event of a tie.

11 REEOBEICENT, @RI, B L LTHRRICMD L ZENTERY,

(11) In the case referred to in the preceding paragraph, the chairperson may not

participate in the resolution as a member.

FUFNEOWN fHEIF, F—BOEREZ AT 5,
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Article 48-4 (1) Members shall possess one voting right each.

2 fEERSICHE LevwstBlL, FE T, IRBACEISOTHERETHZ N TE
Lo T2 L, EHKICHIBEDOED NS 55513, ZORY Tk,

(2) A member who does not attend a general meeting may exercise his/her vote in
writing or by proxy; provided, however, that this shall not apply when it is
otherwise specified in the articles of incorporation.

3 fH7ZAERIENEFEOHE L DOBRICOWTHERE T 2HGAICIX. ZOHEIL,
R A L7,

(3) Where a resolution being made concerns the relationship between an
association of medical corporations and a specific member, that member shall
have no voting rights.

FU+Jue MHEZBERENC, RS E <,

Article 49 (1) A medical corporation foundation shall have a board of councilors.

2 WHEEERIL BEOoEBLBA IBOHKE GEUHAREDO HE—HIZLEOR
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(2) A board of councilors shall be composed of a number of councilors that exceeds
the fixed number of directors (three or more councilors for a medical
corporation that has received authorization as set forth in the proviso to
Article 46-2(1)).

3 FREESIE. HEERNSHET D,

(3) The board of councilors shall be convoked by the president.

4 FEEESIC, BREEEL,

(4) A board of councilors shall have a chairperson.

5 HERIT, BRIEEAEOLHO—LU EOREEEDN O RIS FHEA R LT
BESOBELFEREINZGEICIE, ZOFEROHSIZANL ZHRAUNIZ, Zhz
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(5) The president shall, where one-fifth or more of all councilors have indicated a
matter that should be discussed and requested that he/she convoke a meeting
of the board of councilors, convoke said meeting within 20 days of the date of
said request; provided, however, that the proportion of one-fifth of all
councilors may be specified as a lower proportion in the act of endowment.

6 FERASIE. REEREOWPEHROMEN 2T, ETOmELHE, kT 52 &
MTE720,

(6) The board of councilors may not convene nor may any resolution be adopted
without the attendance of a majority of all of the councilors.

7 FEREBSORFER. HEFOEEETHRL, IRERBO L EIE, BEORTLHEZ
AL D,

(7) Decisions by the board of councilors shall be effected by the majority of those
present, and by the chairperson in the event of a tie.
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(8) In the case referred to in the preceding paragraph, the chairperson may not

participate in the resolution as a councilor.

FUHNLED " RIZEITH2FEEHICOWTX, BHERIZBWT, oL, iFEES
DEREFE 2T T 570,
Article 49-2 (1) The president shall hear the opinion of the board of councilors in

B

advance regarding the following matters:
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(i) Matters related to the budget, borrowings (excluding temporary borrowings
repaid using income from said fiscal year) and important assets.

= HEHBEOWREIE T

(ii) The establishment or modification of the business plan.

= FHHTADOER
(ii1) Modification of the act of endowment.
o AHF

(iv) Merger.
f. FRETREE -HE _SICET A FERO YL, RS -HE _FICET 5 FEHIC
& B fiEE
(v) Dissolution on grounds listed in Article 55(3)(ii), as described in paragraph
(1)(i1) of the same Article.
N ZOMEFIENDOEFICEHT LIEEFHTHMITHLZ L OTEDDLHD
(vi) Other important matters related to the operation of a medical corporation
as prescribed by the act of endowment.
2 HHEAFICBIT2FEHIT, FHMTAL O CGIEERESORRZET 260 T5 2
EBTE D,
(2) Matters listed in each of the preceding items may require the resolution of the
board of councilors, in accordance with the act of endowment.

B+ = FFEEESIE. BRIEANOZEBE L XY PEDRD SUIE B O EBPIT
DRPUZHDN T, KEIZKH L TERZBR, HLIFTOFRMIZERL, XIFERAEND
WMEZBT LI ENTED,

Article 49-3 (1) A board of councilors may state its opinion to officers and
respond to their enquiries with regard to the business or property status of the
medical corporation or the status of its business management by the officers,
and may collect reports from officers.

2 HERIT. BEFHMEEK TH AR, RERUOFEEDOERZFHBESITHME L,
ZDOERZRD2THIT R B0,

(2) A president shall report on the accounting and business performance to the
board of councilors within three months of the end of each fiscal year, and ask
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the opinion thereof.

FEUHILGEON FREE ERD2E 1L, WICEITS2EH LT 5,
Article 49-4 (1) A person who is to become a councilor shall be as follows:
— [ER, sRERM., FEHIET, BEMEOMOEREFED O s, FITADE
HHEIAICEIVBIEINTE
(1) A person appointed pursuant to the provisions of the act of endowment, who
is a physician, dentist, pharmacist, nurse, or other medical professional.
bR, RIEAT I EE NG ORE I L CGRAE AT LED I B,
FMITRHDED D &ALV BRI NTHE
(ii) A person appointed pursuant to the provisions of the act of endowment, who
is well versed in the administration of hospitals, clinics, or long-term care
health facilities.
= BEREZTLEDOILNL, FMMTADED D L ALV BEINTE
(iii) A person appointed pursuant to the provisions of the act of endowment,
who is recipient of medical care.
W A= ZBT 28 DED, FITADOED D L ZAIZK Y BEINTHE
(iv) A person other than as described in the preceding three items, who is
appointed pursuant to the provisions of the act of endowment.
2 FEREAIE. YBMHZ 2 EREIEADOEBEZRNATIT R LR,
(2) A councilor shall not concurrently hold a position as an officer of the relevant

medical corporation foundation.

FHAER ERUIFTRHOER (EETHE DT TED DFEHIEDL DO ER, )
. AR RAFEORFEZZITRITIVUX, 2O NE2AET RN,

Article 50 (1) No change to the articles of incorporation or act of endowment
(except those pertaining to matters as prescribed by an Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare) shall be effected without the
authorization of the prefectural governor.

2 HHEAFERENEIL, ATEOBEIC X DB OHEENHOGEICIE, B REICH
BT 2 FIE K OE K UL FMAT 2 DOEF O TR N IES T EFE L AXFHITAI10E
RLTOWRWNE I IEeBFE L LT, ZORAWZRE LRTHIERLER0,

(2) Where there has been an application for authorization pursuant to the
provisions of the preceding paragraph, the prefectural governor shall reach a
decision on said authorization based on an examination of the matters provided
for in Article 45 and whether the procedures for changing the articles of
incorporation or the act of endowment are in violation of laws and regulations,
the articles of incorporation or act of endowment.

3 ERENL, F—HOEAGEHES TED L FHEITR D ER T FTMATADEE %
L7z b &g, E e, ZTOEEMENRMFIE T HR TR B0,

(3) When a medical corporation has modified the articles of incorporation or the
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act of endowment with regard to matters prescribed by the Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare set forth in paragraph (1), it shall
notify the prefectural governor to that effect without delay.

4 FENUHNEELEORET, EFSUTFIITHOEEIZLY | BAMEDIFTE T~
SHEICHATLORELR T, IFEET L HEICOVWTHERT D,

(4) The provisions set forth in Article 44(5) shall apply mutatis mutandis where
modification of the articles of incorporation or the act of endowment
establishes or changes any provisions on persons with vested interests in

residual assets.

BLAEROZ EREAORFHEI. —RICAERY EEO LN ZFOBEITICWED b D
LT 5,
Article 50-2 The accounting of a medical corporation shall be in accordance with

accounting practices that are generally accepted as fair and appropriate.

Fht—4& BERENL BRFHFEER TR ZAURNIIC, FEREE ﬁa“rﬁﬁﬁ\ B
SRR, HRFIAEEEZOMEATBE T TEDLER (LT f%%%& F] Lw
9. ) HER LTI 57220,

Article 51 (1) A medical corporation shall prepare a business report, inventory of
assets, balance sheet, profit and loss statement, and other documents as
prescribed by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare
(hereinafter referred to as "business report, etc."), within two months of the
end of each fiscal year.

2 BT, FEREEFLZEFICRBLR2OINIERZO20,

(2) A director shall submit the business report, etc. to the auditor.

3 fEEERIEAN (FE;@@J% TEDLLDIZRS, ) OMFEREIL., MEH. S
KRR LK DR A E L AR IEREANTIERH L 2T E R 5780,

(3) The president of a social medical corporation (limited to those as prescribed
by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare) shall submit
an inventory of assets, balance sheet, and profit and loss statement to a

certified public accountant or audit corporation.

Fht—&oZ ERIEN SEREAZRS, ) 10 RIZHT iﬁ%%%a‘%?ﬁ iz
iz CEE, TOMHEE L ITFFEEXIXMEHEET L D RR OS2, EY
@Eﬁ%é%ﬁ%%wf\:h%%%ﬁﬁbﬁﬁhiﬁ%two

Article 51-2 (1) A medical corporation (excluding social medical corporations)
shall keep the following documents in its offices, and shall make them
available for inspection where requested by its members, councilors or obligees,
except where there are justifiable grounds for not doing so:

— FEHREEFE

(i) Business reports, etc.
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95 )

(i1) An audit report as set forth in Article 46-4(7)(iii) (hereinafter referred to as
"auditor's audit report").

= EARITFMATA

(iii) The articles of incorporation or the act of endowment.

2 HEERENL RICBITL2FHEZ2SFBNIMA TEE ., ERPDOHEITIE.
EN AN LHGEERVT, ZREZREICHE L2 TIE7R 620,

(2) A social medical corporation shall keep the following documents in its offices,
and shall make them available for inspection where requested, except where
there are justifiable grounds for not doing so:

—  RIAK SRS 5 EH

(1) The documents described in each item of the preceding paragraph.

O RIERFE CHOMASEBRENCH O TIE, ARSH EUTEEEANOE AR EE

(LT TARKFLHEOBEEREE] 1), )

(i1) The audit reports of the certified public accountant or audit corporation
(hereinafter referred to as "audit report by a certified public accountant,
etc.") where it is a social medical corporation as set forth in paragraph (3) of
the preceding Article.

B 4 BERENI. BEETHESTEDDL L IAICLY, BRFHMEEK THZ =H
IR, wRicHir % 3E fﬁ%%‘ﬁ ERFR NI JE T R e 5 e,

Article 52 (1) A medical corporation shall file the following documents with the
prefectural governor within three months of the end of each fiscal year,
pursuant to the provisions of an Ordinance of the Ministry of Health, Labour
and Welfare:

— FEWEEF

(i) Business reports, etc.

RO AREHE

(i1) Auditor's audit reports.

= BHETLE SEHOMRERENCH O TL, ARSH EEOBERSEE

(iii) Audit reports by a certified public accountant, etc., for a social medical
corporation as set forth in Article 51(3).

2 EREFRENET, ERRE U UTEMAT 2 SUTRTE O 8 IR 2 FBUT W TERR A
OOTHGEIIX, BAEAFHESTEDDEZAICEY, ZHEMEICH L 2T
57200

(2) Where there has been a request with regard to the articles of incorporation or
act of endowment, or documents pertaining to the filing set forth in the
preceding paragraph, the prefectural governor shall make these available for
inspection pursuant to an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare.
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LT 5, T2 L, ERITFRITAICHBEOED N H 25813, ZORY T2,

Article 53 The fiscal year of a medical corporation shall begin on April 1 and end
on March 31 of the following year; provided, however, that this shall not apply
when it is otherwise specified in the articles of incorporation or act of

endowment.

BIASE EFRIENT, RREOEY 2 L TIRL 20,

Article 54 A medical corporation shall not distribute dividends of surplus.

B HERIEAME

Section 4 - Social Medical Corporation Bonds

FLHMUEO . HRERENL REEREHERFEOFERICET D720, HERS
IZBW TR SN UIFRITRHDOED D & ALV FHAESICBWTELE SN
THAREE LT, fBEREME GEE+HNEZOLIZBWTHERT o attiE CERk
T EFERFENRST) OREIC K VIESERIEAPTOBIL T LV AT 5 4%
HEERENCEES & TR EETHO T, REFH —HAFIZHIT H2FHIZON
TOEDIHEWVEESND bDEWI, UTRL, ) 28ITTLHILBTE D,

Article 54-2 (1) A social medical corporation may issue social medical
corporation bonds (monetary claims against a social medical corporation that
arise as a result of allotments carried out pursuant to the provisions of the
Companies Act (Act No. 86 of 2005) as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 54-7, and which are redeemed in accordance with the provisions on the
matters listed in each item of paragraph (1) of the following Article; the same
shall apply hereinafter) in an amount not exceeding the limit decided at a
general meeting or by the board of councilors pursuant to the provisions of the
act of endowment, in order to contribute to the implementation of activities to
ensure emergency medical care.

2 HAHEOHZERIENEZRIT LI E 3, SEREANT, Yt ERERIEANED
FEATUNA I Y T 58 2 U+ 50 5 =HIHRET 28 OXFHIM Y Ah
TR B0,

(2) When a social medical corporation has issued social medical corporation
bonds pursuant to the preceding paragraph, it shall not transfer funds
equivalent to the proceeds from the issuance of said social medical corporation
bonds to a special account as provided for in Article 42-2(3).

BEAWUEDO = HREFRIENE, TORTT HARERIEAMEZ S & 2T 28 DELE
ZLED T DL, TORE, FRESEREME (BEFEIOSC THEER
ERIENEOFIZTOHIARZ LIZHITH L TEHD Y THHKERIEAELZ VD, U
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Article 54-3 (1) A social medical corporation shall, whenever it wishes to solicit
subscribers for social medical corporation bonds it is issuing, specify the
following matters regarding its social medical corporation bonds for
subscription (meaning social medical corporation bonds that will be allocated
to the persons who subscribe for said social medical corporation bonds in
response to said solicitation; the same shall apply hereinafter):

— FEHSERIENMEOFRITIZE VHHET 2EEOMHR

(i) The use of funds provided by the issuance of social medical corporation
bonds for subscription.

= BEMSERIENMEORER

(i1) The total amount of social medical corporation bonds for subscription.

= BEEASERIENEOSR

(iii) The amount of each social medical corporation bond for subscription.

W A ERIE AR OF R

(iv) The coupon rate for the social medical corporation bonds for subscription.

F FEES ERENMEDOERE O JFELR OHIR

(v) The method and due date for the redemption of social medical corporation
bonds for subscription.

N FNESHAD 5 E K O BR

(vi) The method and due date for payment of interest.

t HEEREANMES HSERIEANMEL R T DiEHFE2 NS, LTRLC, ) %7
THEXIX, FOF

(vii)) When social medical corporation bond certificates (meaning securities that
represent the social medical corporation bonds; the same shall apply
hereinafter) will be issued, a statement to that effect.

N HERERENMEIRDEES (UUT HaERENMEER) VWD, ) BEL+
WEOEIZEBWTHER T2 SMIEESNEILHNGOBEIZ XL D5ERORH T —5
ETHIENTERNI LT EXT, Z20F

(viii)) When it will be arranged that the bondholder of a social medical
corporation bond (hereinafter referred to as a "social medical corporation
bondholder") may not make a claim, in whole or in part, pursuant to the
provisions of Article 698 of the Companies Act as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 54-7, a statement to that effect.

L HEERIENEEHEE P HERERIENEEERESORRIC IO TITHE L UED
LICBWTHENT OSHERF ELEARE —HE S ICBF 21782752 0TS
HIrETreElZ, £0OE

(ix) When it will be arranged that a social medical corporation bond
administrator may carry out the act listed in Article 706(1)(ii) of the
Companies Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 54-7, in the
absence of a social medical corporation bondholders meeting resolution, a
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statement to that effect.

T+ BEEMASERIENMEOIASRE (FFEASERIENMT & 512 T VIAT 4
EOBEE NS, ) HLIFZORBSE XIS OREHIE

(x) The amount to be paid in for each social medical corporation bond for
subscription (meaning the amount of monies to be paid in, in exchange for
each social medical corporation bond for subscription), or the minimum
amount thereof, or the method for calculating such amounts.

+— FEASEFRIENMIE L SR T 2 8EOHIALDOH A

(xi) The due date for payment of the monies in exchange for the social medical
corporation bonds for subscription.

+= —EDHE TICEEMEEFRIENMEORBEICOWVWTHIY TE2Z T HHEZED T
WRWERIZEWT, FRASERIENBEORMEFHIT LRI L LT 25 & X1,
ZOEROEDO—FEDH

(xii) When it will be arranged that the issuance of social medical corporation
bonds for subscription will not be carried out in its entirety where the
persons to whom the social medical corporation bonds for subscription will be
allotted have not been established for the total amount of the social medical
corporation bonds by a certain day, a statement to that effect and that
certain day.

+= RIS FICETLLO0EN, BEETHES TED D FIH

(xiii) In addition to what is listed in each of the preceding items, the matters
prescribed by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

2 HIEE Il 2 FEHZOMOHERERIENMELZ S T 2T LHEOHEICHAT LH
FRFEHE L CEATBHE D CEDLFHIT, HEOWPE TR LRITIIER LR,
(2) The matters listed in item (ii) of the preceding paragraph and other matters
prescribed by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare as
important matters that concern the solicitation of subscribers for social

medical corporation bonds shall be decided by a majority of the directors.

FHAUEON thEERENT, A2ERIEANMIEZRBIT L AUEER RS, 2%
WIENERELER L, ZACRICBIT2FHERZHE L, IREHE L2 TR 57
VY,

Article 54-4 A social medical corporation shall prepare its social medical
corporation bond registry and enter or record the following matters in that
registry, without delay after the date social medical corporation bonds are
issued:

— HIERF-HENSNLENLESE TITHITH2FHZOMOHSIERIENEDONE %
KMETH2HDE L TEAFBHES TEDLFE (LIF THE 2vw)H, )

(1) The matters listed in paragraph (1)(iv) through (ix) of the preceding Article,
and other matters prescribed by an Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare as matters that specify the features of social medical
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corporation bonds (hereinafter referred to as a "class").

= HE I L OftEERIENME ORI K OB EEENME O SR

(i1) The total amount of social medical corporation bonds and the amount of
each social medical corporation bond for each class.

= BALEEPRIENE &5 ZATHIA N SO BE L OHAA B D H

(ii1)) The amount of monies paid in, in exchange for each social medical
corporation bond and the date of payment.

W tEaERIENMEES (B ESEREANE (ERA 0TS ERENESRD R
ITENTWVDHESERIENEZ VD, ) OSERENEHESE ZRLS, ) ODKRAX
Y QO

(iv) The name and address of social medical corporation bondholders (excluding
social medical corporation bondholders of social medical corporation bearer
bonds (social medical corporation bonds for which social medical corporation
bond certificates are issued in bearer form)).

T HiEOSERIENEHEST DS SERIEANMEL TG L2 H

(v) The dates when the social medical corporation bondholders set forth in the
preceding item acquired each social medical corporation bond.

N HEBERENMEFEFITLRZE T, HRERENMEFOER S, BITOR, e
EIFRIENESRDFLA XD, XITEGLA X5 Lk O ESLA R0t ERIEAESRO
P

(vi) When social medical corporation bond certificates have been issued, the
serial numbers of the social medical corporation bond certificates, the dates
of their issuance, whether the social medical corporation bond certificates are
registered or in bearer form, and the number of social medical corporation
bearer bond certificates.

t AIESICET 2 b 00ED, BEAEFEE S TED D HHE

(vii) In addition to what is listed in each of the preceding items, the matters
prescribed by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

FhAUEOT thRERIENT, H2BERIEANMEZBITT 2561203, R EREA
EEEZED, (RERIENMEHEE OO, FEOZHE, BEHEOREZ OO
REFRIENMEOERZITH) T L 2RFE LTI R R, L, St EREAN
EORFEN—EHU LETH 556 € Ottt ERIE NMEHS OREIZRIT D B0
Wb DL LTEAGBHESTED L2HE1E. ZORD TRV,

Article 54-5 A social medical corporation shall, where it issues social medical
corporation bonds, appoint a social medical corporation bond administrator,
and entrust the receipt of payments, the preservation of rights of claim on
behalf of the social medical corporation bondholders, and other administration
of the social medical corporation bonds to that administrator; provided,
however, that this shall not apply where the amount of each social medical
corporation bond is 100,000,000 yen or more, and in other cases prescribed by
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an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare as cases where it
is unlikely that the protection of social medical corporation bondholders will be

compromised.

FLAUEDON tHRERENMEHES L, H2ERENMEOREE Z LI ERIEAME
MEFRES T 5,

Article 54-6 (1) Social medical corporation bondholders shall be the framework
for social medical corporation bondholders meetings for each class of social
medical corporation bonds.

2 fEERERENMEMEERIL. ZOEEIRFICENTHERT 2 2MIEICHRET S
FHEOHSERENEEROFFICAT 2 FHEIIOWTIREZ T L2 TE D,

(2) A social medical corporation bondholders meeting may adopt resolutions on
matters provided for in this Act or the Companies Act as applied mutatis
mutandis pursuant to the following Article, and matters related to the

interests of the social medical corporation bondholders.

FHHWEOL SHEFASAELEHLEENLERNENFLRE T, BEAENF K BAX
BNF=5, BARENFUSE GBUELXOELEAZRS, ) . BANENTHLENDLE
tH—5FET, FLtE -0 BLtEHUEET, FLEaFEEroE EEN+ 4
FT. BEWE =L, FNEATARE=H FNESTILE BNEETE

(B=F M OETZNOHEL ZSETIRLITDICRD, ) . BANELEH—FK (FZ
FIRDETITR D, ) FBNEEH ZF CGEUZITRLIESICRD, ) | FHAEE
=% (B FROENZFITRLEMITRD, ) « HNEHELEHNE GE—5KOEHN
FIRDEIIR D, ) . FNEETERROENEEFAKOBEIL, theERE
AP HRERENELZRITT 258 ICRB T 2 ERIENE, FEESERIEANME,
R ERIENMESR, R ERIENEWES . S ERIEANEEE . A EREANETE
FHES IS ERIENEREIZOWTHENT 5, ZOHAEIZBWN T, LEREIIT
DR AT, BT CED D,

Article 54-7 Where a social medical corporation issues social medical corporation
bonds, the provisions set forth in Article 677 through Article 680, Article 682,
Article 683, Article 684 (excluding paragraph (4) and paragraph (5)), Article
685 through Article 701, Article 703 through Article 714, Article 717 through
Article 742, Part VII, Chapter II, Section 7, Article 868(3), Article 869, Article
870 (limited to the parts pertaining to item (iii) and item (x) through item (xii)),
Article 871 (limited to the parts pertaining to item (ii)), Article 872 (limited to
the parts pertaining to item (iv)), Article 873 (limited to the parts pertaining to
item (ii) and item (iv)), Article 874 (limited to the parts pertaining to item (i)
and item (iv)), Article 875, and Article 876 of the Companies Act shall apply
mutatis mutandis to social medical corporation bonds, social medical
corporation bonds for subscription, social medical corporation bond certificates,
social medical corporation bondholders, social medical corporation bond
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administrators, social medical corporation bondholders meetings, and social
medical corporation bond registers. Where this is the case, any necessary
replacement of terms shall be prescribed by Cabinet Order.

FhLAUEON  thaERENMER BRSEEETE (G =/ FEEERE L+
5) FOMOBETEDDEFOBEHICONTIE, A TEDDL L ALY, i
&I,

Article 54-8 A social medical corporation bond shall be deemed to be a bond in
regard to the application of the Secured Bonds Trust Act (Act No. 52 of 1905)
and other laws and regulations as prescribed by Cabinet Order, pursuant to
the provisions of a Cabinet Order.

BLE MRBROEH

Section 5 - Dissolution and Merger

HHHE T 2 EFEANL, ROFHRITEI O THET S,

Article 55 (1) An association of medical corporations shall be dissolved on the
following grounds:

— EHELOTEDMBFHRORE

(i) Occurrence of grounds for dissolution that are specified by the articles of
incorporation.

= AR EF DR O

(i1) The inability to successfully carry out the operations that are its purpose.

= thBEREORE

(iii) A general meeting resolution.

o EREA L DA

(iv) Merger with another medical corporation.

I fEEOXRTE

(v) A lack of members.

N BREE TR B A DR E

(vi) A decision to commence bankruptcy proceedings.

£ RVERFTORUE L

(vii) Rescission of authorization for establishment.

2 FEM7Z 5 EEREANT, REBOMNS O ZPL EOBRA 2 X, BiEE =B 0tLE
MEDORFELTDHENTERY, TEEL, ERICHNEOEDRH D L 1T, ZOMR
D TRV,

(2) An association of medical corporations may not adopt a general meeting
resolution as set forth in item (iii) of the preceding paragraph without the
support of a three-quarters majority of all members; provided, however, that
this shall not apply when it is otherwise specified in the articles of
incorporation.
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(3) A medical corporation foundation shall be dissolved on the following grounds:
— WHTAE b O TED I REE R DR A
(i) Occurrence of grounds for dissolution that are specified by the act of

endowment.
B S, BUE, HASXIHE LSBT 5N
(i1) Grounds listed in paragraph (1)@Gi), Gv), (vi), or (vii).

4 EFIEADZOEBICOZTZDOMELZ O TEETDHIENTERIROTEHAIC
i BT, B L IXEMEH O TIT X SUTIME T, B PE TREBR M O E
295,

(4) Where a medical corporation can no longer perform on its obligations by
means of its assets, a court shall, in response to a petition from the directors or
obligees or ex officio, issue a decision for the commencement of bankruptcy
procedures.

5 HIEICHET 2%HA 2T, BHEIL, BEHICHEFFERGORSL T2 LT o
AN

(5) In the case prescribed in the preceding paragraph, the directors shall
immediately file a petition for the commencement of bankruptcy procedures.

6 I S I SIS 5 FHRIC L DML, BEA R EOR TR
FiE, 20 EE TR,

(6) Dissolution resulting from the grounds listed in paragraph (1)(i) or (iii) of
shall not be effective without the authorization of the prefectural governor.

7 FEMRIEIL, AEORAE L, XIERAE LWL 2T 5108 oTE, &
LN L, MEMRERERESDOBERLEZEN T IUXR B0,

(7) In granting or refusing the authorization set forth in the preceding paragraph,
a prefectural governor shall hear the opinions of the Prefectural Council on
Medical Service Facilities in advance.

8 WWHERANI. FHE - SHLIIIELSXIE =HE 5 ICB T2 FHICL-TE
FAE AR L 728581 20%, MEARMFICZOE LT HRTER B 20,

(8) A liquidator shall, where a medical corporation has been dissolved based on
the grounds listed in paragraph (1)(i) or (v), or paragraph (3)(i), notify the

prefectural governor to that effect.

BRI NSE REL T ERENORRMPEX, A0 OBPETFH5e R he DR EIT K D iR HL
DGEERIED, ERINIFMTHDED DL ZAHITLY . ZORET XEH I
BT 5,

Article 56 (1) The residual assets of a dissolved medical corporation shall belong
to persons to whom they should belong pursuant to the provisions of the
articles of incorporation or act of endowment, except in the case of dissolution

due to a decision to merge or to commence bankruptcy proceedings.

2 HIEOBEIZL YAy SN WMEIL, EFEICRET S,
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(2) Assets not disposed of pursuant to the provisions of the preceding paragraph
shall belong to the national treasury.

B AREO fBLZEFRIENL, EROBHOHANICIBWT, TOHEROR T
(CEDETIERBHERT DD ERRT,

Article 56-2 A dissolved medical corporation shall be deemed to remain in
existence until the liquidation is completed, to the extent of the purpose of

liquidation.

FHA RGO = EREADBR LI E XX, A0 O PE FHEBR b DR EIZ X 2 i
DEGEERE, BEREZOWHERANE 2D, 2L, E#E L AXFMTAIZRIBEOE
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Article 56-3 When a medical corporation has been dissolved, a director shall
become its liquidator, except in the case of dissolution due to a decision to
merge or to commence bankruptcy proceedings; provided, however, that this
shall not apply when it is otherwise specified in the articles of incorporation or
act of endowment, or when a person other than a director is appointed at a

general meeting.

BEHAREOMN HIEZOBEIZLVERANERDIENRNEE UXFEEARK T2
ODEFLETLIBEZNND D L &3, BRI, FIFERAE L IIHREE OFKRIZ
KOOI T, WERAZRET 2 LN TE D,

Article 56-4 In the absence of a liquidator pursuant to the provisions of the
preceding Article or when damages are likely to be incurred due to the absence
of a liquidator, a court may appoint the liquidator in response to a petition by

an interested party or the public prosecutor, or ex officio.
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Article 56-5 when there are material grounds for doing so, a court may dismiss a

k=111

liquidator in response to a petition by an interested party or the public

prosecutor, or ex officio.

FHARNEON HEPITHIR LIERE AL, £ ORA K OMFERT 2 78N R Fn =3I m
HZRT TR 670,

Article 56-6 A liquidator appointed during liquidation shall notify the
prefectural governor of his/her name and address.

BHEAREOL HEAOBBIL, ko LBy LT 5,
Article 56-7 (1) A liquidator shall perform the following duties:
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— BIBORT
(1) The conclusion of current business.
= EHEOBNL TR OMER DR
(i1) The collection of debts and the performance of obligations.
= BERMEDOLIEL
(iii) The delivery of residual assets.

2 BEENL, ITHEAFIZET 2B 21T DI B B R —0T A% 352 LR TX
Do

(2) A liquidator may engage in any and all acts that are necessary to the
performance of the duties listed in each of the items of the preceding
paragraph.

BHAAREON BEEANL, ZOBBOB A5 ZALNIC, 272 Eb ZHOAEEZ
OT, EHEEICH L, —EOHMNIZEDEEOHEZ T XEFOMELZ LRTNT
BV, ZOLERICTEWT, TOMEIX., —HETL2Z &N TERN,

Article 56-8 (1) A liquidator shall provide public notice on at least three
occasions, requiring obligees to submit their claims within a stated period,
within two months of the date that said liquidator takes office. In this case, the
period for filing claims shall not be less than two months.

2 HIEOAEICIL, EEEREOHMANICHEZ LW & SIXFERNORFREND
TEEZME LRI RY, 2L, EEANL, H LW EHEE ZRFT S
TEMRTERY,

(2) The public notice set forth in the preceding paragraph shall note that if an
obligee fails to submit his/her claim within the stated period, his/her claim will
be excluded from the liquidation proceedings; provided, however, that the
liquidator may not exclude any known obligee.

3 IEFEANIT, HB L TV OEMEEICIE, B2 OB OME Z L diide b,

(3) The liquidator shall notify each known obligee separately of the requirement
for him/her to submit his/her claim.

4 HoHEOREL, BRICEEL T 5,

(4) The public notice set forth in paragraph (1) shall be carried out via
publication in the Official Gazette.

BIEASZON BIERE - HOYR ORBEIZH 2 LIEHES 1T, BERIEANOEE D
FTEH SN B E MR OB T REFIT ZEI N TOARWHFEIZR L TD A, FiK
T HIENTED,

Article 56-9 A obligee who submits his/her claim after the expiry of the period
set forth in paragraph (1) of the preceding Article may claim only the assets
which, after all debts of the medical corporation have been fully paid, have not
yet been delivered to persons with vested rights.
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Article 56-10 (1) When it has become clear that the assets of a medical
corporation in liquidation are insufficient to perform on its obligations, the
liquidator shall immediately file to commence bankruptcy proceedings and
provide public notice to that effect.

2 ERENZ. BRETOEFREANDBETFFREBORELZ T EHEIZBWNT, KEE
MNICEDOFEBEFI PN L XL, TOEBEERTLIEZLD LT 5,

(2) Where a medical corporation in liquidation is subject to a ruling for the
commencement of bankruptcy proceedings, the liquidator shall be deemed to
have completed his/her duties when the administration of the relevant
proceedings has been transferred to the bankruptcy trustee.

3 HIEICHET 2HGICRB N T, IERPOERIEANPBIEES IC 3 TR
DIFET REFICSNEELLLLORH DL & EE, EEM AT, 2zl RET &
MTED,

(3) In the case provided for in the preceding paragraph, when a medical
corporation in liquidation has already made payment to an obligee or delivered
assets to persons with vested interests, the bankruptcy trustee may retrieve
such monies or assets.

4 FHOHEIZLLDAEHIL, BERICEHEL T 5,

(4) Public notice pursuant to the provisions of paragraph (1) shall be carried out
via publication in the Official Gazette.

B REO+F— FEDMET LT, BREAZ. 205 2#EMN R E T H
T IER B,

Article 56-11 When liquidation proceedings are completed, the liquidator shall
notify the prefectural governor to that effect.

BLEAGZO+L T ERIENOMBEOERIL, BHFTOERICET 5,

Article 56-12 (1) The dissolution and liquidation of a medical corporation shall
be subject to court supervision.

2 FHPTI, BHET, WOTHLATHOEBICKERREZ T L2 LN TE D,

(2) A court may conduct the necessary investigations for the supervision set forth
in the preceding paragraph at any time, ex officio.

3 BERIENOMHBEOERZEE T H2EHPTIL. ERIENDEEZEE T D H0E IR
HFEICH L, BRAEZRKD, IHEZELT 2 LN TE D,

(3) A court supervising the dissolution and liquidation of a medical corporation
may seek the opinion of the prefectural governor who is supervising the
operations of the medical corporation, or may commission an investigation
thereby.

81



4 FIEICHET 2HE0EM R FIET, RBICHET 2EAFTICR L, BEREZER~D Z &
MWTED,
(4) The prefectural governor provided for in the preceding paragraph may state

his/her opinion to the court provided for in the same paragraph.

BIARNEOT = EREANOHE K OCEEOBEEIL CITERE NCET 2 F %, o
T2 B FH T OFTER & EiE T 2 7 ECHFT OB EEIC B T 5,

Article 56-13 Cases related to the supervision of the dissolution and liquidation
of a medical corporation or to the liquidator shall be subject to the jurisdiction
of the district court with jurisdiction over the location of the principal office
thereof.

BIAAREOFM IEHEANOBEOFHNTK L TIE, RIREF LIEZTD ZENTE R,
Article 56-14 No appeal may be entered against a judicial decision on the

appointment of the liquidators.

FHAANEOFH FEHFTE, FHETAREOMOBEIZ LV IEREAZRT LIZGAE 2.
ERIEANDYZIEE NI LT O RMOBEEZED DL LN TE D, ZOHREICE
WU, BRHIPFTIE, SRER ALK OB R OB 2 FE 22T X2 5 7e 0,

Article 56-15 A court may, where a liquidator has been appointed pursuant to
the provisions of Article 56-4, specify the amount in fees to be paid to said
liquidator by the medical corporation. In this case, the court shall hear the
statements of said liquidator and the auditor.

FHHARNEDOFAN IERNOTIZ DN T ORI KR ORISR OHLEIT X 2 BNk LT,
B 24562 LN TE 5,

Article 56-16 An immediate appeal may be entered against a judicial decision on
the dismissal of the liquidator and a judicial decision pursuant to the
provisions of the preceding Article.

BILEASZOE FHPTX, ERENORBME NER OB ICLELRHEZSEL T
D, MEKREZEETLIENTE D,

Article 56-17 (1) A court may appoint an inspector so as to have him/her carry
out the necessary investigations for the supervision of the dissolution and
liquidation of a medical corporation.

2 RIZSROBUET, ATEOBEIC L BRI RERZBE LG EIC O W THERT
Do TOLHRITBNT, FRLEAEFOLLT NERAKTCEE] LHD01E, TERE
EANKROBRER] EHHAEZADLbDET D,

(2) The provisions of the preceding three Articles shall apply mutatis mutandis to
where the court has appointed an inspector as prescribed in the preceding
paragraph. In this case, the term "liquidator and the auditor" in Article 56-15
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shall be deemed to be replaced with "medical corporation and the inspector."”

FBHALS I EFRENT. BB ORIENH D & 1%, Mot 5 EFEEAN
EEPFETHZENTE S,

Article 57 (1) An association of medical corporations may, if all members consent,
merge with another association of medical corporations.

2 WMHT72ERENT. FHITHICEHT LI LNTELEOEN S DLEITRY
DM DERIENEEHETDHILENTE D,

(2) A medical corporation foundation may merge with another medical
corporation foundation, provided that it is stipulated in the act of endowment
that merger is permitted.

3 W7 2 EFRIEANEGIEZT 210, BHFEO =0 L EORIENZ2ITIIER D 7

o HL, FMTAICBIBOELRH 55518, ZORY TR,

(3) The consent of a two-thirds majority of the directors is required for the
merger of a medical corporation foundation; provided, however, that this shall
not apply where it is otherwise specified in the act of endowment.

4 AU, BEMRMEORBAZZ T RITIUI. 20 NEEL R,

(4) A merger shall not take effect without the authorization of the prefectural
governor.

5 HHTHALFELHOBEIL, ATEORAIZOWTHERT 5,

(5) The provisions of Article 55(7) shall apply mutatis mutandis to the

authorization set forth in the preceding paragraph.

FHAINSG EFENL. BIRELNEICEE T 2 8EMNRIEFEORA N H O & &iX
ZDRAI OB D HOT- A0S ML, MPEH kM VST RE L ES 72 T%L
T 6700,

Article 58 A medical corporation shall, if authorized by the prefectural governor
as provided for in paragraph (4) of the preceding Article, draw up an inventory
of assets and a balance sheet within two weeks of the date of notice being given

of said authorization.

LIS ERENL ATROHIRNIC, ZOEEFICK L, RES LT —EDOH
FRNICIE N _XEFE2nE L, Ho, HP L TOWDHEMES IS L TR, #Falicing
feds Laitnidze by, (EL, ZOHEIZ, “HEZ T2 &R TERY,

Article 59 (1) A medical corporation shall provide public notice to its obligees
that they should state their objections, if any, within a certain period of time,
and shall give notice separately to each known obligee, within the period set
forth in the preceding Article; provided, however, that the period for objections
may not be less than two months.

2 BEHEEDRIEOWIMNIZAEDHIR L CTREZ RO & X1T, 2K L
HDERIRT,

83



(2) When an obligee has failed to state his/her objections to a merger within the
period set forth in the preceding paragraph, he/she shall be deemed to have
approved of the merger.

3 EHEENERLBCEEIE, BEREANT. ZIZHHEZ L, B LY oEk
UL, IZDOEEEICHBE 2T S5 L2 M E L TEESHE LLE
FEEB A BRI Y OMELFEFE L 20X e bRy, 2720, &0f2 LT
bLEDEHEFEEEFETHRENNR 2N E XX, ZORY TRV,

(3) When an obligee has stated an objection, the medical corporation shall make
payment or provide equivalent security to said obligee, or shall entrust
equivalent assets to a trust company or financial institution that engages in
trust business for the purpose of allowing said obligee to receive the payment;
provided, however, that this shall not apply where the merger poses no risk of

damages to said obligee.

FARTER APHCEVBEBFREAZRILT 258V T, EROFERSUITFITR
DEFRIEN DR ILIZET 5 FH 1T, FEKIENCBOTERE LZE AR L TTH
T IER B,

Article 60 Where a medical corporation has been established by a merger,
operations related to the establishment of the medical corporation, such as the
drawing up of the articles of incorporation or act of endowment, shall be

performed jointly by persons appointed from each medical corporation.

FA+—5% GRS DEREANIIAIHC IO TR LZERIEANT. 60T X
DTHIR L2 ERRIE N OWERRE CARERIEANZ DT O FEICE LITETORT
ZOMDIIFIZHNTHT DR EG 2 ale, ) ZAMT 2,

Article 61 The surviving medical corporation after a merger or the medical
corporation established by a merger shall assume the rights and obligations of
the medical corporation(s) dissolved as a result of the merger (including rights
and obligations arising out of the administrative authority's authorization and
other dispositions related to the medical corporation and its business

activities).

FANT & ORI AP T 2 ERIEANSUIE PR Lo TR L ZERIE AN,
FOEEDEHETOFERICBONTESDOED S &ALV ELRET LI Lk
T, TN E2AET D,

Article 62 A merger shall become effective through the completion of registration
pursuant to the provisions of a Cabinet Order by the surviving medical
corporation after the merger or by the medical corporation established by the

merger at the location of its principal office.
EAE BE
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Section 6 - Supervision

EART =% MENRAFER., ERENOELRE L AXRFNES., ERICESHE
IR E Oy, B L IXFMTAIGERK L TWAEWAH D | TZ OEE N
FLLKHEEEZRS WD DD ERODL L &1L, YHEFKIENIH L, TOEBELL
FEFORBUCE LA 2R, TN EIRIZ, ZOFBEIICLHBAY | EBEE L
CIFEFHORNERESELZ ENTE D,

Article 63 (1) When a prefectural governor suspects the operations or accounting
of a medical corporation to be in violation of laws and regulations, a disposition
by the prefectural governor based on laws and regulations, the articles of
incorporation, or the act of endowment, or suspects its administration to be
significantly inappropriate, he/she may request said medical corporation to
report on the status of its operations or accounting, or may have the relevant
officials enter its offices and inspect the status of its operations or accounting.

2 HEAFONFE=ZHROEMEOREIL, AIHEOREIC KDL AMAEIZ OV THEH T
Do

(2) The provisions set forth in Article 6-8(3) and (4) shall apply mutatis mutandis
to any entry and inspection pursuant to the provisions of the preceding
paragraph.

SIS BT EI R, ERIEANOEBE L IXSFNES . IEFICESHRE
IR F DMLy Bk L < IEFMITAIGER L, IIZ0@EENE L <@ EZ K<
EROD L XTI, YHERIENIR L, HIRZED T, RERBELY L HDXEE4m
THIENTED,

Article 64 (1) When a prefectural governor finds the operations or accounting of
a medical corporation to be in violation of laws and regulations, a disposition of
the prefectural governor based on laws and regulations, the articles of
Incorporation, or the act of endowment, or finds its administration to be
significantly inappropriate, he/she may order said medical corporation to take
any necessary measures by a set deadline.

2 BEFREADHTEOMTICED RN & & X, #EFRMEL, SZEREANT L,
MM ZED TEBOREE LI —HOEILEZMm T, XIIHKEOMTZEIET L &
NTED,

(2) When a medical corporation fails to abide by an order as set forth in the
preceding paragraph, the prefectural governor may order said medical
corporation to suspend all or a part of its operations for a period that he/she
prescribes, or may recommend the dismissal of its officers.

3 #ERRmMEFIL, APEOBEICIY . EHFOEILzm L, IIRAEOLZ#)ET
DIZH o TIE, oAU, HHEMRERERESOBERZENRTIER 50,

(3) In ordering the suspension of operations or recommending the dismissal of
officers pursuant to the provisions of the preceding paragraph, the prefectural
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governor shall hear the opinions of the Prefectural Council on Medical Service
Facilities in advance.

FNFUED . FEMRAET, ASERIEAD. ROBZONTNNIEET LY
BB TIE, HEERIEAORELZIRVIE L, XM % € T EH O A
LLIF—8oEILEmT 52 LN TED,

Article 64-2 (1) A prefectural governor may, where a social medical corporation
falls under any of the following items, rescind the social medical corporation's
authorization, or order all or a part of the profit-making activities to be
suspended for a period that he/she prescribes:

— N+ S0 HE-HEA S ICET S EE AR ICEDTE &,

(i) When the requirements listed in each item of Article 42-2(1) are no longer
being met.

ORI FRITR TED DN EBUNDEB T O L &,

(i) When operations other than those stipulated in the articles of incorporation
or act of endowment have been carried out.

= IR ZEH O U 2 Mgt S ERIE A DR T 2 Wbt. 22T X3
NRAERERR DREE ST TRV E &,

(iii)) When profits from the profit-making activities are not set aside for the
administration of a hospital, clinic, or long-term care health facility
established by said social medical corporation.

WU AR ZERS Dfikfe s . FEBEFRIE AN BRI D0k, i T XTI N\ PR fii 5%

(FREEHE L LTEHT OMREL BT, ) OEBICKENH D LD L L&,

(iv) When the continuation of profit-making activities is found to be a
hindrance to the operation of a hospital, clinic, or long-term care health
facility established by a social medical corporation (including a hospital, etc.
managed by a designated administrator).

B AEOFERICEVEN+ _Fo_H-HOREEZZITL Z,

(v) When authorization as set forth in Article 42-2(1) has been received by
unlawful means.

N ZOEREE LI ZDOEREICESS M XTI NHICESSABITERK LT L &,

(vi) When the social medical corporation has violated this Act, any order based
on this Act, or any disposition based on these.

2 FRERMREEL, ATEOBEICEIVRBELRVETICYS>TIE, Ho0 0o, #
ERREREBRS OB LR T TR 50,

(2) In rescinding authorization pursuant to the provisions of the preceding
paragraph, the prefectural governor shall hear the opinions of the Prefectural
Council on Medical Service Facilities in advance.

BTG WERPRAL, BEREAD, W LI T ST ORI, SRR O
It N ARBERE R A R 125 L < BRIk Lo — A BAAIC TE 4 00 BRE 4372 1 L il
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Article 65 A prefectural governor may, when a medical corporation fails to
establish or re-open a hospital, clinic, or long-term care health facility without
justifiable grounds, within one year of the establishment of said medical
corporation or within one year of the suspension or abolition of all of its
hospitals, clinics, and long-term care health facilities, rescind its authorization
for establishment.

NN ANEAREIFIL. EREADESOREICER L, XIXESTOHEICHELS
B EOMAIOER LESAICB W TIE, Mo FECIVEROBNEET S
ZENRTERWVWEZIZRY , RLORBAIZIVETZ LN TE D,

Article 66 (1) A prefectural governor may, where a medical corporation has
violated the provisions of laws and regulations or an order by the prefectural
governor based on the provisions of laws and regulations, rescind its
authorization for establishment, provided that the purpose of supervision
cannot be achieved by any other means.

2 FRENRAET, ATEOMEIC L VRN ORI ERYETICY->TIE, ol
O, WIEMRERERSOBERLZIENRTNITR B0,

(2) In rescinding authorization for establishment pursuant to the provisions of
the preceding paragraph, the prefectural governor shall hear the opinions of
the Prefectural Council on Medical Service Facilities in advance.

BT AREOT BEAFBREIZ, FATUEE -HEOE H, FARA+HNEO F—
H, FARATAFITRICHIRE —HOBEIC R DU ETLRNWI ERELIAKEFE
TOHBENRHD LB DH & &L, FHEMNRAFIIH L, ZNALDOHEIZ XL D05 %
ITORETZEEZERTHILENTED,

Article 66-2 The Minister of Health, Labour and Welfare may, when he/she finds
there to be a risk of significant harm to the public interest due to a failure to
undertake measures pursuant to the provisions of Article 64(1) and (2), Article
64-2(1), Article 65, or paragraph (1) of the preceding Article, instruct the
prefectural governor to undertake measures pursuant to said provisions.

oS+t 4 AEMREEE, BUUSEE -H, FHTRSEEREELEEAE L
FIEOREIC L A5 2 LWL E L, XITEA LS HoOBEIC L )&%
DIRATZEET HIT Y 72D TIE, S D4 & T AT L FENE DT L
FOf4 LEBE X IZoMmoF I L THRATIHSE 520 nide sy, 2
DOEGEITB W T, #EMRMEIL, Y0 04 & T AT Y548 S o F 712kt
L, oL, FEFHEx 2T, AWZTHE BRE, HGET A OS5 X Y 5% )
HEETOHRESEHFHEZEM LTI R B0,

Article 67 (1) In issuing a disposition refusing authorization pursuant to the

m AR St
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provisions of Article 44(1), Article 55(6), or Article 57(4), or recommending the
dismissal of an officer pursuant to the provisions of Article 64(2), the
prefectural governor shall grant the person named in said disposition or the
party under said recommendation the opportunity to give an explanation to a
designated official or to another party. In this case, the prefectural governor
shall give written notice in advance to the person named in said ruling or the
party under said recommendation of the date and location of the explanation
and the grounds for said disposition or said recommendation.

2 HIHO@EMEZZTFE T, REAZHESE, 220, BOICAHMZRIELEZRZET 5
ZENTE D,

(2) A person who receives a notice as set forth in the preceding paragraph may
have a representative appear, and may submit his/her own supporting evidence.

3 HF—HOBEIZLD2AWOREREZ LcEIT, EIRELIEY., 2hzakFT2LE D
2, MEEFEZER L, o, YUZLS UXNEBEEZ T OLERH D0 E D D20
THGEMFRMFICEREZ B2 TR B0,

(3) A person who has given a hearing to an explanation pursuant to the
provisions of paragraph (1) shall create and retain a hearing record, prepare a
written report, and state his/her opinion to the prefectural governor concerning
whether the relevant disposition or recommendation is necessary.

FANTING —RAEEEAN RO — R EE NCB T 28 CERRCH VRIS U -\
5) . BEFNEG FEETFNAKEAREE A FURERICSHESERNEAN+ 2
F. BEAREATNE FNEAHNAEE-H, BFAEE+—5% Hattukx 8
— TR DLETICRD, ) . FNEETFHESFEOENE L HFARFOBER., EEEAN
IZOWTHENT 2, ZOHREICENT, FEFEASAEAFEET THEIZOERT 5] &
HLHDIL, ERMEORBT REFNIEBEIZFREIED) LHARZLIBO LT
Al

Article 68 The provisions set forth in Article 4, Article 78, Article 158, and
Article 164 of the Act on General Incorporated Associations and General
Incorporated Foundations (Act No. 48 of 2006), and Article 662, Article 664,
Article 868(1), Article 871, Article 874 (limited to parts pertaining to item (1)),
Article 875, and Article 876 of the Companies Act shall apply mutatis
mutandis to medical corporations. In this case, the term "distribute its assets
to its partners" in Article 664 of the Companies Act shall be deemed to be
replaced with "assign its assets to persons with vested interests in residual
assets or to the national treasury."

FATINED . L EOEERF RO KU THBE, 28T X3 N PR R
BT D ERIENICR D ZOREOHEDOBEMIC >V TE, B+ %o “H—HK
OV IR, BB USRS T OV =, I Tsk, HBIUFAREO ZH HZZ L
BN AREO=F—HEE LEROE I, FMNHANEOMNEHE, HAHEEWY

88



FHLHEWN S, BUHERE-HLELE, FLHRE-EANLGHE =_HET, HL+
TAR BITRAEEANE, FEE (BT ERELEIIBWTERT ez a T,
PIFZOHEIZBWTR L, ) KOENE, BILAREONR, HBhHAREO+—,
+ARGO+ T ZEHEROHMUIE, FHHE+HE4RBUE, FHhHHN\SE, BANHUERNLH
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AETTBRE] &, BN+ Ko HE—HEN ST TFEMOIIEMNRIZ] L H D DI
THTEHIO T N TOHERIRIT) & FISRE ZH, HUFIARE H, B+
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T LEDORA ] EHHD1E THEATINGED R -HOBUEIL LV B A
THEHINDFENUARED HF—HE LEORA ] &, B+ =55 -mHp THhE
WREIEIL) L HD201F TEAFEREIEEREIEIL] & [HERmE

D] LHDDIT EAEFBRED] L35,

Article 68-2 (1) With regard to the application of the provisions of this Chapter
to a medical corporation that has established hospitals, clinics, or long-term
care health facilities in two or more prefectural areas, the term "prefectural
governor" in Article 42-2(1) and (2), Article 44(1) and (3), Article 45, proviso to
Article 46-2(1), proviso to Article 46-3(1), and (2), Article 46-4, (5), (6), and
(7)(iv), the proviso to Article 47(1), Article 50(1) through (3), Article 52, Article
55(6), (7) (including where it is applied mutatis mutandis to Article 57(5); the
same shall apply hereinafter in this paragraph) and paragraph (8), Article 56-6,
Article 56-11, Article 56-12(3) and (4), Article 57(4), Article 58, Article 64
through Article 66, and Article 67(1) and (3) shall be deemed to be replaced
with "Minister of Health, Labour and Welfare"; the term "the prefecture in
which said hospital of clinic is" in Article 42-2(1)(iv) shall be deemed to be
replaced with "all prefectures in which its hospitals or clinics are"; the term
"Prefectural Council on Medical Service Facilities" in paragraph (2) of the same
Article, Article 45(2), Article 55(7), Article 64(3), Article 64-2(2), and Article
66(2) shall be deemed to be replaced with "Social Security Council"; the term
"authorization set forth in the proviso to Article 46-2(1)" in Article 49(2) shall
be deemed to be replaced with "authorization set forth in the proviso to Article
46-2(1) as applied by replacing certain terms pursuant to the provisions of
Article 68-2(1)"; and the terms "When a prefectural governor" and "by the
prefectural governor" in Article 63(1) shall be deemed to be replaced with
"When the Minister of Health, Labour and Welfare or a prefectural governor"
and "by the Minister of Health, Labour and Welfare," respectively.

2 AHHOBREICEY HEARZ THEHHA SN DHEN+ 50 8 —HOBEIL L2 EW
NZEE M USEE —H, U+ AEO ZFH-HZZ LE, BU+HAE0 =FH—HE
LE, FUERFE-HLZLE, FEHRE—H, FLH+ERFENELOHEL+E
FBEWEDOBUEIZ X D58 T O HGE L, BN RMEZEHE L TITOR TR b0,
ZOLGHEITBWT, MHEMRMmEL, LERRELZ L, BEREMTL2bD LT 5,
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(2) Authorization pursuant to the provisions of Article 42-2(1) as applied by
replacing certain terms pursuant to the provisions of the preceding paragraph,
and applications for permission pursuant to the provisions of Article 44(1), the
proviso to Article 46-2(1), the proviso to Article 46-3(1), the proviso to Article
47(1), Article 50(1), Article 55(6), and Article 57(4) shall be undertaken by the
prefectural governor. In this case, the prefectural governor shall make the

necessary examinations and attach his/her opinion.

EARTNEDO=Z ZOBEIEHICTED D OO, ERIEANOEEICE LR HIET,
BATInzEDd,

Article 68-3 Necessary matters concerning the supervision of medical
corporations other than those specifically stipulated in this Chapter shall be
stipulated by a Cabinet Order.

AR+ HIBR
Article 69 Deleted

wHrt+& HIFR
Article 70 Deleted

Hrtt+—5% HIR
Article 71 Deleted
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Chapter VII - Miscellaneous Provisions
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Article 71-2 (1) A Prefectural Council on Medical Service Facilities shall be
established in the prefectures in order to carry out investigations and
deliberations on matters placed under their jurisdiction by this Act, and in
order to carry out investigations and deliberations on significant matters
related to ensuring the system for providing medical care in said prefecture in
response to consultations with the prefectural governor.

2 FRENT IR ER S OMME R NER I LLEREHIL, BB TED D,

(2) Any necessary matters concerning the organization and operation of a
Prefectural Council on Medical Service Facilities shall be stipulated by Cabinet
Order.
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BREICEARNDD D LT 5,

Article 71-3 (1) Affairs placed under the jurisdiction of a prefectural governor,
mayor of a city with a public health center, or mayor of a special ward of Tokyo
pursuant to the provisions of Article 5(2), Article 23-2, Article 24(1), and
Article 25(1) and (2), shall, where the Minister of Health, Labour and Welfare
finds there to be an urgent necessity therefor in order to protect the health of
the people, be undertaken by the Minister of Health, Labour and Welfare,
prefectural governor, mayor of a city with a public health center, or mayor of a
special ward of Tokyo. In this case, provisions set forth in this Act concerning a
prefectural governor, mayor of a city with a public health center, or mayor of a
special ward of Tokyo (limited to those pertaining to said affairs) shall apply
mutatis mutandis to the Minister of Health, Labour and Welfare as provisions
concerning the Minister of Health, Labour and Welfare.

2 FIEOGEIZBWT, EAGERE ITEEF RIS, REFEZRET D2HONE
BHLLSITFRRKORENYBFZEBEZITI & &%, MHAICEEREEO TIITo b0 L
T 5,

(2) In the case set forth in the preceding paragraph, when the relevant affairs are
undertaken by the Minister of Health, Labour and Welfare, a prefectural
governor, mayor of a city with a public health center, or mayor of a special
ward of Tokyo, they shall be undertaken under close mutual cooperation.

Bt —%ol FEARFNEOZE -HIIBWCHARZ CGEAT 5B+ =4E—H
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Article 71-4 Affairs that are undertaken by a prefecture pursuant to the
provisions of Article 63(1) and Article 68-2(2) (excluding the part pertaining to
attaching an opinion in the second sentence of the same paragraph), as applied
by replacing certain terms pursuant to Article 68-2(1), shall be Type I
statutory entrusted functions pursuant to the provisions of Article 2(9)(i) of the
Local Autonomy Act.

FE—%ROIL ZOEEICHET DEAITERE ORI, BEETBHESTEDD &
ZAIZKY, MBERARRICEETHZENTE D,
Article 71-5 (1) The authority of the Minister of Health, Labour and Welfare
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pursuant to the provisions of this Act may be delegated to the Director-General
of a Regional Bureau of Health and Welfare, pursuant to the provisions of an
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

2 AHEHOBREIC LY MGEARRICEEISNTHERIZ, BETBHESTTEDDL LA
IZEk 0, MFREAXRRICEZTETHZENTE D,

(2) The authority delegated to the Director-General of a Regional Bureau of
Health and Welfare pursuant to the provisions of the preceding paragraph may
be delegated to the Director-General of a Regional Branch Bureau of Health
and Welfare pursuant to the provisions of an Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare.

FE+—%DN ZOEEOBEICESE MmN aHlE L, IdFET 255128 VT,
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Article 71-6 Where an order has been established, revised, or abolished based on
the provisions of this Act, said order may specify any necessary transitional
measures (including transitional measures related to penal provisions) within
the scope reasonably necessary in accordance with said establishment, revision,

or abolition.

FINE FiH
Chapter VIII - Penal Provisions
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Article 71-7 When an officer of a social medical corporation has acted in a
manner that is contrary to his/her duties for the purpose of promoting his/her
own interest or the interest of a third party, or with the object of inflicting
damage on the social medical corporation, and has inflicted financial damage
on said social medical corporation, said officer shall be punished by
imprisonment with work for up to seven years, a fine of up to five million yen,
or both.

FLt—F0/\ HEREREANORBESERIENEES GERLPEEZOLICB W TH
AT H58HEFHECE = FALE HOMEIC LV B(E SN RE-DERE NEES
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Article 71-8 When a social medical corporation's representative bondholder
(meaning a social medical corporation's representative bondholder appointed
pursuant to the provisions of Article 736(1) of the Companies Act as applied
mutatis mutandis to Article 54-7; the same shall apply in Article 71-11(1) and
Article 75-2) or resolution administrator (meaning a resolution administrator
pursuant to the provisions of Article 737(2) of the same Act as applied mutatis
mutandis to Article 54-7; the same shall apply in Article 71-11(1) and Article
75-2) has acted in a manner that is contrary to his/her duties for the purpose of
promoting his/her own interest or the interest of a third party, or with the
object of inflicting damage on the social medical corporation bondholders, and
has inflicted financial damage on said social medical corporation bondholders,
said person shall be punished by imprisonment with work for up to five years,

a fine of up to five million yen, or both.

FEt—%o AIZEKOFORZT, FT D,
Article 71-9 Any attempt to commit the crimes set forth in the preceding two
Articles shall be punished.
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Article 71-10 (1) In soliciting subscribers for social medical corporation bonds,
when an officer of a social medical corporation or a person entrusted with
soliciting subscribers for social medical corporation bonds has used a
prospectus related to the affairs of the social medical corporation and other
matters or has used advertisements or other documents related to said
subscription that include a false statement on an important matter or, where
electromagnetic records (meaning records as prescribed by an Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare that are prepared in an electronic form,
a magnetic form, or any other form not recognizable to human perception,
which are used in information processing by computers; the same shall apply
hereinafter) have been created in lieu of said documents, where such a person
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has supplied electromagnetic records that include a false statement on an
important matter for use in said solicitation, said person shall be punished by
imprisonment with work for up to five years, a fine of up to five million yen, or
both.

2 MERERENMEOTRHLEZITOEN., OB ULIZET 2 XETH O THERFIH
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(2) When a person undertaking the sale of social medical corporation bonds has
used documents related to said sale that include a false statement on an
important matter, or, where electromagnetic records have been created in lieu
of said documents, when such a person has supplied electromagnetic records
that include a false statement on an important matter for use in said sale, the
provisions of the preceding paragraph shall apply.

FLtt—5&0+— HEEREEANOEB IIARMES EERIENMEMHEE A L < FREHIT
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Article 71-11 (1) When an officer of a social medical corporation, a social medical
corporation's representative bondholder, or a resolution administrator has
accepted, solicited, or promised to accept a financial benefit in response to a
wrongful request, he/she shall be punished by imprisonment with work for up
to five years or a fine of up to five million yen.

2 AHHORMIEZMG L, IZOHIALE LITRREZ Lo IR, Z4FEU T OR&RX
T=EH ML FOEIZLT 5,

(2) A person who has given, offered, or promised to give benefits as set forth in
the preceding paragraph shall be punished by imprisonment with work for up

to three years or a fine of up to three million yen.

FHLrt—FRo+2 RICEHTL2FHICEL, REOGLE 2T T, ME EOFRZ I
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Article 71-12 (1) A person who, in connection with the following matters, has
accepted, solicited, or promised to accept a financial benefit in response to a
wrongful request shall be punished by imprisonment with work for up to five
years or a fine of up to five million yen:

— HRERENEEREESICBIT 258 E JUTRIEOTTH

(1) A statement of opinion or the exercise of a voting right at a social medical
corporation bondholders meeting.

= HSEFRENEORE (EEFEHAOEERLS, ) O+~ hicY otaE
WIENE 2 AT D E R ERE NMEMES OMEFR| D17
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(i1) The exercise of the rights of a social medical corporation bondholder who
holds one-tenth or more of the total amount of social medical corporation
bonds (excluding bonds that have been redeemed).

2 AHEHOFMIEZMEL L, UIZOHALE LAINREZ LIcE S, REEFRKE T D,
(2) The provisions of the preceding paragraph shall also apply to a person who
has given, offered, or promised to give the benefit set forth in that paragraph.
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Article 71-13 In cases as set forth in Article 71-11(1) or paragraph (1) of the
preceding Article, benefits accepted by the offender shall be confiscated. When
1t 1s not possible to confiscate all or part of such benefits, an equivalent value
thereof shall be collected therefrom.

FLtt—Fot+m BLt—FotroHLt—KoLEzT, HLt—FKo+—F—H
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Article 71-14 (1) The crimes set forth in Article 71-7 through Article 71-9, Article
71-11(1), and Article 71-12(1) shall also apply to persons who committed such
crimes outside Japan.

2 HEtt—%ot+t—F _HAOHE LKoo+ H _HOIEZ, HiE (BN 4E1E
BFENA-TL5) B ROBNIHE D,

(2) The crimes set forth in Article 71-11(2), and Article 71-12(2) shall be governed
by Article 2 of the Penal Code (Act No. 45 of 1907).
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Article 71-15 When the person provided for in Article 71-8, Article 71-10, or
Article 71-11(1) is a juridical person, these provisions and the provisions of
Article 71-9 shall apply mutatis mutandis to the director, executive officer, or
any other business-administering officer or manager who has committed such
an act.

TR BIAE EEUITE RS HEE L ITFENEOHEIC L H e
T U < IIBIPESR ORI XILFGE — A L IIE ZHOBEIC X 220 L <X
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Article 72 (1) A person who is or was a public officer engaged in affairs related to
the submission of medical records or birth records pursuant to the provisions of
Article 5(2), Article 25(2) or (4), or the inspection of medical records or birth
records pursuant to the provisions of paragraph (1) or paragraph (3) of the
same Article, who has, without justifiable grounds, divulged any secret or
personal confidential information in relation to the services of physicians,
dentists, or midwives which has come to his/her knowledge through the
execution of his/her duties, shall be punished by imprisonment with work for
up to one year or a fine of up to 500,000yen.

2 W LATHOME Z M0 R mONBEE XIIABE THOE N, IESRBHN R
KEORELZRO L&, FEERERE T 5,

(2) The provisions of the preceding paragraph shall also apply to a person who is
or was a public officer other than those who have come to have knowledge of a
secret in the course of their duties as set forth in the preceding paragraph, who
has divulged such a secret without justifiable grounds.

3 HAKZOFT—FHMNEOHEITER LIFIL, —HFELUL T ORI+ I H LU T O
BT D,

(3) A person who has violated the provisions of Article 6-11(4) shall be punished
by imprisonment with work for up to one year or a fine of up to 500,000 yen.

FLtt+ =5 ROBFEZOWVWTNNCELTLHIL. ZhENA L TOBZR T =+
LI DEI&ICT D,
Article 73 A person who falls under any of the following items shall be punished
by imprisonment with work for up to six months or a fine of up to 300,000 yen:
— PBAROILF =T, FEAKONBMHE, HARZOLHE HXITHBLERE - HOH
EINER LTeH

(1) A person who has violated the provisions of Article 6-5(3), Article 6-6(4),
Article 6-7(2), or Article 7(1).

B HUEOBEICERK LICE

(i1) A person who has violated the provisions of Article 14.

= BAFONFE _H, BEEo_HF =W B t=F%o . F MUK FH N
FOIHE A NGEHE -HOBEIZE DS  Mf TN SITER LT

(ii1) A person who has violated an order or disposition based on the provisions

of Article 6-8(2), Article 7-2(3), Article 23-2, Article 24, Article 28, or Article

29(1).

FEFEE KOBGZONTNNIEET 2T, Znid Z+ ML TOE®IZLT 5,
Article 74 A person who falls under any of the following items shall be punished
by a fine of up to 200,000 yen.
— =Sk, BIUSRE =HE, BNUSO T SIH BN, BINSO E I, B
MHEFZRET, BEASK BENEK BHLE B —&RKE-HE 0D
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(i) A person who has violated the provisions of Article 3, Article 4(3), Article 4-
2(3), Article 8, Article 8-2(2), Article 9 through Article 12, Article 16, Article
18, Article 19, Article 21(1)(ii1) through (xi) or (2)(ii), Article 22(1) or (iv)

through (viii), Article 22-2(ii) or (v), or Article 27.
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(i1) A person who has failed to report or submit or has falsely reported
pursuant to the provisions of Article 5(2), Article 6-8(1), or Article 25(1)
through (4), or who has refused, obstructed, or evaded an inspection of
his/her duties pursuant to the provisions of Article 6-8(1), Article 25(1) or (3).

= O BHNUEO B -FEIE _HOMEIC L 2B R ERY . ITEBOERE Lz
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(ii1) A person who has failed to post or falsely posted pursuant to the provisions
of Article 14-2(1) or (2).
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Article 75 When the representative of a juridical person, or the agent, employee,
or other worker of a juridical person or individual commits any one of the
violations set forth in the preceding two Articles with regard to the business of
such juridical person or individual, not only the offender, but said juridical
person or individual, as well, shall be punished by the fine prescribed in the

relevant Articles.
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Article 75-2 Where the officer of a social medical corporation, the administrator
of a social medical corporation bond registry (meaning a person pursuant to the
provisions of Article 683 of the Companies Act as applied mutatis mutandis to
Article 54-7), a social medical corporation bond administrator, the social
medical corporation bond administrator who succeeds to the administration of
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social medical corporation bonds (meaning a social medical corporation bond

administrator who succeeds to the affairs of a social medical corporation bond

administrator pursuant to the provisions of Article 711(1), or Article 714(1) or

(3) of the Companies Act as applied mutatis mutandis to Article 54-7), a social

medical corporation's representative bondholder, or a resolution administrator

falls under any one of the following items, said person shall be subject to a non-
criminal fine of up to one million yen; provided, however, that this shall not
apply when such an act should be made subject to criminal punishment:

— ZOBEBRIIBWTHEMNTLISHEOREIC I 28GR LLITEMET 22 L 2R
Dl &, IAEOAERE L FEMmE Lizs &,

(i) When the person has failed to give public notice or notice or has given
improper public notice or notice under the provisions of the Companies Act
as applied mutatis mutandis to this Act.
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(i) When, in violation of the provisions of the Companies Act as applied
mutatis mutandis to this Act, the person has refused to allow the inspection
or copying of documents or anything that shows the matters recorded in
electromagnetic records in a manner prescribed by an Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare, or has refused to deliver a
transcript or extract of documents, to provide matters recorded in
electromagnetic records by electromagnetic means, or to deliver a document
that states such matters, without justifiable grounds.

= ZOERICBWTEMNTOISMEOREICL Z2RELER, 51T, XiTsokE L7z
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(iii) When the person has refused, obstructed, or evaded an inspection under
the provisions of the Companies Act as applied mutatis mutandis in this Act.

U theEREEANEEEESICE L, BRBOHRREZITY, UIFELR AL & &,

(iv) When the person has made a false statement or concealed facts at a social
medical corporation bondholders meeting.

o MERERENMEEE, #FEe B HUEo BB THENT 2 SIEF Lt =
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(v) When the person has failed to enter or record matters to be entered or
recorded in the social medical corporation bond registry, the minutes
(meaning minutes prepared pursuant to the provisions of Article 731(1) of
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the Companies Act as applied mutatis mutandis to Article 54-7; the same
shall apply hereinafter in the following item), or the documents or
electromagnetic records set forth in Article 682(1), or Article 695(1) of the
Companies Act as applied mutatis mutandis to Article 54-7, or has entered or
recorded false matters therein.

N OFEEFMNEOLIZEBWTHERT 2 5EFHE NG N FUEE —HUIELEH —+—
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(vi) When the person has failed to keep a social medical corporation bond
registry or minutes, in violation of the provisions of Article 684(1), or Article
731(2) of the Companies Act as applied mutatis mutandis to Article 54-7.

+ HESEFIEAEORITO BN EFRIEANERERIT L & &,

(vil)) When the person has issued social medical corporation bond certificates
prior to the date of issue of social medical corporation bonds.

N BEFNEOEBIZBWTHERT 2 2HIEFENEILHAZOREITER LT, &
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(viii) When the person has failed to issue social medical corporation bond
certificates without delay, in violation of the provisions of Article 696 of the
Companies Act as applied mutatis mutandis to Article 54-7.

L HEERENMEFRICRRET N EFELGLEE T, UIEBORL#EE Lz L &,

(ix) When the person has failed to enter or has falsely entered any matter that
must be entered on a social medical corporation bond certificate.
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CBWTHEMT 2 2EBEE +—RE - HOBEIENK L THE 2 &M 545
ERENMEEHE 2 ED RN & &,

(x) When the person has issued social medical corporation bonds in violation of
the provisions of Article 54-5, or has failed to appoint a social medical
corporation bond administrator to succeed to the administration of social
medical corporation bonds, in violation of the provisions of Article 711(1) of

the Companies Act as applied mutatis mutandis to Article 54-7.
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Article 76 In any of the cases under the each of the following items, the
director(s), auditor, or liquidator of a medical corporation shall be subject to a
non-criminal fine of up to 200,000 yen; provided, however, that this shall not
apply when such an act should be made subject to criminal punishment:

— ZOERICESSKBEOREICLIBLAT LI LR o & X,
(i) When the person has failed to complete registration pursuant to the
provisions of a Cabinet Order based on this Act.

99



O BNAIREE HOBEIL XD MPE B EROMT AR . X T ITERHE T &
FHALHE T, A LEBOREHZ Lo L&,

(i) When the person has failed to keep an inventory of assets pursuant to the
provisions of Article 46(2), or has failed to enter or has falsely entered a
matter that must be entered therein.

= BREAASFE-HEIEA T SAE -HOBREIGERK LT, BHEET. ITEM
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(iii)) When the person has failed to make a notification or has made a false
notification, in violation of the provisions of Article 50(3), or Article 52(1).
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T, ALUIEBOTLEHEZ L, TEYOBEBANRWOIZFRZOHEICL D
FIE A AT &,

(iv) When the person has failed to keep documents pursuant to the provisions
of Article 51-2, has failed to enter or has falsely entered a matter that must
be entered therein, or has refused an inspection pursuant to the provisions of
the same Article.

. FHHEHANEOHEITER L CRIREOR Y Z LT & &,

(v) When the person has distributed dividends of surplus, in violation of the
provisions of Article 54.
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(vi) When the person has failed to file a petition for the commencement of
bankruptcy procedures pursuant to the provisions of Article 55(5), or Article
56-10(1).

t BEEAFONE - UIFELFAKOHHE -HOBREIZ LD EL
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(vii)) When the person has failed to provide the public notice pursuant to the
provisions of Article 56-8(1), or Article 56-10(1), or has falsely provided such
public notice.

N BHEANEUIE R NGEE - HE L TFE -HOREIOER L & &,

(viii) When the person has violated the provisions of Article 58, or Article 59(1)
or (3).
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(ix) When the person has failed to report or falsely reported pursuant to the

ci)

v, T

provisions of Article 63(1), or has refused, obstructed, or evaded inspection
pursuant to the provisions of the same paragraph.
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(x) When the person has undertaken operation, in breach of an order pursuant
to the provisions of Article 64(2), or Article 64-2(1).
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Article 77 A person who has violated the provisions of Article 40 shall be subject

to a non-criminal fine of up to 100,000 yen.
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